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INDIA JÖVŐJE 
Az angol gyarmatbirodalom sorsával kap- 

csolatban sok szó esik most India jövőjéről. A 
teljes szabadságot választja-e a háromszáz mil- 
ló lelket számláló dominium, vagy valamelyes 
formában mégis megmarad Anglia kötelékében? 
India jövendőbeli alakulásáról különbözők a vé- 
lemények még Angliában is. Katonai körök és 
jobboldali politikusok úgy vélik, hogy ez az óriá- 
si földdarab katonai és egyéb szigorú intézkedé- 
sekkel még tovább is kormányozható, a liberá- 
ligsok azonban azt hangoztatják, hogy sürgősen 
olyan törvényt kell hozni, amely autonómiát ad 
az egyes államoknak és ezeket föderációs rend- 
szerbe kapcsolja. Ennek szerintök minnél előbb 
meg kell történnie, mert Anglia nem tud már 
kellőleg uralkodni Indián, viszont fel sem ad- 
hatja. 

Indiában szintén különbözők a vélemények, 
Vannak, akik központi indiai parlamentet akar- 
nak, amelynek Gandhi legyen a vezére, vannak, 
akik a teljes elszakadást kívánják s elég erős 
kommunista mozgalom is van, főleg a szegé- 
nyek, a páriák körében, akiknek szeme Sztalin 
birodalmán csügg, onnan várják a nagy szellemi 
megújhodást. A helyzet e pillanatban meglehe- 
tősen áttekinthetetlen. Kalkuttában és Delhiben 
nagy angolellenes tüntetések voltak, viszont a 
két héttel ezelőtt megtartott pánindiai kongresz- 
szus alkalmával, amelyen nacionalisák és kom- 
munisták vettek részt, kilencvenöt szavazattal 
negyvenhat ellenében azt a határozati javasla- 
tot fogadták el, hogy a nacionalisták és kommu- 
nisták bizonyos vonatkozásokban közös irány- 
vonalat fogadnak el. A helyzet kikristályosodá- 
sáról azonban még távolról sem beszélhetünk, 
mert India területén óriásiak a népi, vallási és 
felfogásbeli ellentétek. Mindezt csak úgy érthet- 
jük meg. ha kissé szemügyre vesszük a történel- 
mi kialakulást. 

Vallási szempontok játszanak itt különös 
szerepet. Krisztus előtt 438-ban meghalt a nagy 
Buddha s ezzel az őshit kultusza Birma kivételé- 
vel úgyszólván eltűnt Indiából. A brahmanizmus 
szorította ki, majd a nyolcadik században mo- 
hamedán arabok hatoltak be, akik Délindiában 
létesítették szultánátasukat. Midőn Európában 
a reformáció és ellenreformáció vívta elkesere- 
dett harcát, ugyanakkor Indiában a mohamedá- 
nok és hinduk küzdöttek késhegyig. E rejtelmes 
titkokkal teli földet a portugálok tapogatózásai 
után Clive lord hódította meg a brit-indiai tár- 
saság számára. Előbb Bengáliát, majd Nepalt 
hódította meg, a napoleoni időkben angol birtok 
lett Ceylon, végül Burma megszerzése után an- 
gol befolyás alá kerültek a radzsák országai is, 
mint önálló hercegségek. Anglia uralma India 
felett a ragyogó viktoriánus korban tetőződött 
be, mikor Viktória királynő felvette India csá- 
szárnője címét. 

A nemzeti ellenállás mozgalma a legutóbbi 
világháború alatt kezdődött meg, ennek hatása 
alatt India új alkotmányt kapott. De még na- 
gyobb jelentőségű volt Gandhi fellépése, aki tag- 
ja a brahmanok legmagasabb kasztjának és 1920 
ban megszervezte emlékezetes bojkott-mozgal- 
mát, a non cooperationt, a brit hatóságok és par- 
lament ellen. Az 1930-ban tartott kerekasztal- 
konferencia eredményeként még több ijogot ka- 
pott India. A nyugalom azonban mégsem állott 
helyre, napjainkban pedig még magasabbra 
gyúlt az ellentétek tüze, mint bármikor. De, hogy 
hova fog vezetni mindez, az teljesen kiszámítha- 

tatlan. Mert Indiát óriási belső ellentétek is 
emésztik. Nyolcvan millió mohamedán halálos 
ellensége a hinduknak. És ez az ellenségeskedés, 
amelynek csúcspontjában ott ízzik a tehén-prob- 
léma, ki nem egyenlíthető. A hinduk előtt a te- 
hén ugyanis szent állat, valóságos mozgó kegy- 

tárgy, a mohemedánok pedig levágják és jó ét- 
vággyal megeszik. Európai értelemmel fel sem 
foghatjuk, micsoda megbotránkozást vált ki 
minden alkalommal a hinduk között, ha egy te- 
henet leölnek. 

A hinduk kétszázhúsz millió lélekszámmal 
dicsekednek. Ellenben tévedünk, ha azt hisszük, 

hogy ez csakis a kínaiaknál található irtózatos 
tömegszám különös népi erőt kölcsönöz. A 
majdnem negyed milliárdot számláló hinduk két- 
ezer szektára szakadnak; szekták, amelyek olya- 
nok egymással szemben, mint a tűz és víz. 

Ugyanilyen nagy a geográfiai megosztottság is, 
mert Britindián kívül még legalább ötszáz ki- 
sebb-nagyobb államra oszlik ez a terület. Nem 
arról van szó tehát egyedül, hogy angolokkal, 
vagy angolok nélkül. Példátlanok Indiában a 
faji, vallási, politikai és osztályellentétek. Egész 
India belülről egy háborgó darázsfészek. Joggal 
mondhatjuk tehát, hogy még álmodni sem lehet 
arról, milyen lesz India jövője, miképpen fog 
bensejében kialakulni ez a háromszáz millió lel- 
ket számláló idegen, fanatikus világ. 

, (Flaneur) 

Vasárnap 89 repülőgépet vesztettek az angolok 

Oriási német légitámadások 
A Rador hirszolyálaii ügynökség jelentései 

Berlinből jelentik: A német hadsereg főpa- 
rancsnoksága külön jelentésben közli: A német 
légi haderő harci aláakulatai vasárnap támadást 
intéztek Portland angol kikötő ellen. A kikötő 
fontos berendezéseit telitalálatokkal szétrombol- 
ták, míg a petróleum-tartályokat felgyuitották. 
A nagy támadás ideje alatt az Északi tenger fe- 
lett több helyen elkeseredett légi harcok feijlőd- 
tek ki, 73 angol repülőgép pusztult elmémet rész- 
ről 14 gép a veszteség. 

HAJÓKARAVÁNOK BOMBAZAÁSA 
DOWERNÉL ÉS HARWICHNÁL 

Berlinből jelentik: A beérkezett jelentések 

Portsmouthot is táma 

Berlinből jelenti a DNB: Hétfő délben né- 
met légiraj támadta meg Portsmouth kikötőjét, 
a brit haditengerészet egyik legfontosabb tá- 
maszponját.Több haditengerészeti iskola - kö- 

zöttük a tengeralattjáró-személyzet kiképző is- 
kolája, - működik itt. Ugyancsak itt működik 
a tengeralattjárókat felszerelő szolgálat, teljes 
felszereléssel, Portsmouthot erős parti ütegek és 

állandó készültségben levő légvédelmi tűzérség 
védi. A hadikikötő után a német gépek az álla- 
mi hajóépítő üzemet támadták meg, amely 120 
hektárnyi területet foglal el és amely egész kor- 
szerű felszereléssel rendelkezik sorhajók és re- 
pülőgép-anyahajók készítésére. 

A HÉTFŐI LEGITAÁMADÁS DOWER 
ELLEN IRÁNYULT 

Berlinből jelentik: A német vadász- és rom- 
bológépek hétfőn ismét megtámadták a léggömb- 
zárt Anglia déli partvidékén. Ez alkalommal is 
több léggömböt megsemmisítettek, közöttük né- 
gyet Dower kikötőjénél, - állapítják meg az 
eddig érkezett jelentések: A hadműveletek során 
több helyen kisebb méretű légi ütközetek fej- 
lődtek ki, öt angol vadászgép és egy német rom- 
bológép megsemmisültt 

ULSTERRE BOMBAT DOBTAK 

Londonból jelentik: Északirország Ulster 
nevű tartományának egyik városában a lakos- 
ságot hatalmas robbanások riasztották fel. A 

alapján a német főparancsnokság közli: A külön 
híradásban közölt Portland elleni támadáson kí- 
vül a német repülőgépek Harwichtől keletre an- 
gol hajókaravánt támadtak meg. Három hajó el- 
süllyedt. Egy torpedóromboló és egy kereskedel- 
mi hajó súlyosan megsérült. A német repülőgé- 
pek 17 ellenséges sépet lőttek le. Más helyen 
nyolc angol repülőgép esett áldozatául a német 
támadásnak. Dower közelében német vadászgé- 
pek kötött léggömbök ellen intéztek a német re- 
pülőgépek támadást és 18 közül nyolcat megsem- 
misítettek. Ez alkalommal hét angol gépet lőt- 
tek le. Az angolok vasárnapi vesztesége 89 re- 
pülőgép, míg 17 német gép nem tért vissza. 

dták a német repülők 
robbanások oka egyelőre ismeretlen. Többen ki- 
jelentették, megelőzőleg repülőgépzúgást hallot- 
tak. 

ANGOL VESZTESÉGEK A LA MANCHE- 
CSATORNAÁBAN 

Berlinből jelentik: A La Manche-csatorná- 
ban angol hajókaraván ellen indított támadás 
után a német repülőgépek veszteség nélkül tér- 
tek vissza kiindulási pontjukra. A repülők el- 

mondották, hogy több hajó súlyos sérülést szen- 
vedett. Egy nagy és egy közepes kaliberű bomba 
felgyújtott egy 8000 tonnás hajót, amely azon- 
nal elsüllyedt. Egy 5000 tonnás hajó bombatalá- 
lat következtében féloldalra dőlt és fedélzetén 
tűz keletkezett. 

Lelkesedés Olaszországbanm 
a német sikerek miatt 

Rómából jelenti a Stefani ügynökség: Az 
angol kikötők, berendezések és raktárak ellen in 

tézett nagysikerű német támadások híre nagy 
lelkesedést váltott ki Olaszországban. Érdekelt 
körökben kijelentették, hogy a tengelyhatalmak 
által indított támadások egymást követik, vagy 
egymást egészítik ki. Amikor Németország meg 
támadja az angol szigetet, Olaszország támadás 
indít Afrikában és a Földközi-tengeren. Ezek 
azonban csak bevezetői az Anglia elleni nagy és 
általános offenzivának.
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Kómából jelentik: A főhadiszállás közli: 
Az Odin nevű angol tengeralattjáró, amelynek 
elvesztését London hivatalosan is közölte, olasz 
támadás következtében süllyedt el. A tenger- 
alattjáró 1500 tonnás volt, fedélzetén nyolc 533 
milliméteres torpedókilövő cső, egy 120 millimé- 
teres ágyú és két gépfegyver volt elhelyezve. Sze- 
mélyzete 55 egyénből áiiott. Brit Szomáliban el- 
foglaltuk a Carrin és Godajere szorosokat. Az 

sen bombázta Erkovi (Szudán) repülőterét és 
ott a földön levő 15 repülőgépet megsemmisítet- 
te. Ellenséges vadászrepülőgépek támadását 
meghiusítottuk. Valamennyi gépünk visszatért. 
Egy ellenséges repülőgép, amely bombatáma- 
dást kísérelt meg Uak ellen. ellentámadásunk so- 
rán megsemmisült. Egy angol repülőszázadost 
foglyul ejtettünk. 

ZEILABAN ÖRÖMMEL FOGADTAÁK 
AZ OLASZOKAT 

Rómából jelentik: A Stefani-ügynökség kü- 
lön tudósítója jelenti, hogy az olaszoknak Zeilá- 
ba történt bevonulása alkalmával egy angol tor- 
pedóromboló fedélzetére vette a zeilai angol hely- 

Afrikában is elkeseredett légiharcok voltak 

előnyomulás tovább tart. Légi haderőnk sikere- 

őrség tagjait, valamint az ott tartózkodó angol 
polgári lakosságot. Az angolokat Adenbe szállí- 
tották. A hadihajót útközben olasz bombavetők 
megtámadták és sulyosan megrongálták. A zeilai 
bennszülött lakosság, amely az angolok által ter- 
jesztet rémhírek következtében elhagyta a vá- 
rost, két órával Zeila elfoglalása után visszatért 
és személyesen győződhetett meg az angol rágal- 
mak alaptalanságáról. A lakosság az olasz kato- 
nákat lelkesen ünnepelte. 

ELSÜLLYEDT ANGOL SZAÁLLITÓHAJÓ 

Londonból jelentik: A tengernagyi hivatal 
közli, hogy a Mohamed Ali El Kedir nevű szál- 
lító hajó torpedótalálat következtében elsüly- 
lyedt. 860 utas közül 740-et megmentettek. 

FRANOIAORSZÁG REPULGALLOMANYANAK 29 
SZAZALÉKA MEGSEMMISULT A HABORÚBAN. 

Vichyből jelentik: A nemzetvédelmi miniszté- 
rium hivatalosan is közzétette a statisztikai adatokat 
a háborús repülőveszteségekről. Május 10-től a fegy- 
verletételig, tehát negyvenhat nap alatt a francia 
légihaderő egész 

állományának 29 százalékát elvesztette. 

Nem halad előre 

mig az Unió felkészül 

Washingtonból jelentik: A Stefani hírközlő iro- 
da közli: Az Egyesült Allamok kongresszusának 
tagjai körében élénk magyarázatokkal kisérik 
Knudsen, a nemzetvédelmi bizottság elnökének és 
Stimson hadügyminiszternek az USA katonai fel- 
készülésére vonatkozó nyilatkozatát. Knudsen elnök 
kijelentette, hogy becslés szerint 1944-re az Egye- 

sült Allamok két millió emberből álló hadsereggel 
rendelkezhetik, másrészről pedig Stimson hadügy- 

vozazó 

e e eeg 

az amerikai repülőgépgyártás 
Egy hónap alati - harminchárom repülőgép. Evek kellenek 

miniszter kijelentette hogy bár a kongresszus jű- 
niusban 400 millió dolláros hitelt szavazott meg 
4000 repülőgép rendelésére, hat hét alatt nem ren- 
delhettek csak 33 darab gépet. Kongresszusi körök- 
ben hangsulyozzák, hogy ha a dolgok ilyen ütem- 

ben fejlődnek, évek múlnak majd el addig, amíg az 
Egyesült Allamok olyan légihaderővel rendelkezik 
majd, amely elegendő saját érdekeinek megvédésére, 

Francia -japán háboru 
Indokináért 

Anglia nem kerülheti el a Távolkelet kiüritését 
A Rador hirszolgálatt ügynökség jelentesei 

Newyorkból jelentik: New York Herald 
Tribune táviratot közöl, amely szerint a távol- 
keleti helyzet egyre jobban sulyosbodik. A lap 
szerint a távolkeleti 

francia hadiflotta minden pillanatban ösz- 
szeütközhet a japán maeri hadiegységek- 

el, 

amelyek jelenleg Indokina környékén tartózkod- 
nak. 

NAGYSZABAÁSU ANGOLELLENES 
TÖÜNTETÉSEK JAPÁNBAN 

Tokióból jelenti a DNB: Vasárnap egész Ja- 
pán területén hatalmas angolellenes tüntetések 
zajlottak le. A lapok hangsulyozzák, hogy Agiiá- 
nak az a kísérlete, hogy megegyezésre jüsson Ja- 
pánnal nem gyakorol befolyást a japán körök- 
re. A nagygyűlés határozatát eljuttatják a kor- 
mányhoz és Anglia nagykövetéhez. Több he- 
lyen a gyűlések résztvevői határozatilag kérték 
a Rotary-klub feloszlatását, amely szabadkőmű- 
ves és ellentétben áll a nemzeti szellemmel. 

HALAL VAÁR A JAPAÁN SZOLGAÁRA, 
HA TOVÁBBRA IS ANGOL SZOLGAÁLAT- 

BAN MARAD! ! 

Az angolellenes tüntetésekkel kapcsolatban 

mozgalom az utóbbi időben méretekben lany- 
hult, vasá azonban ujból teljes erővel fellán- 
golt. Több városban gyűléseket tartottak, ame- 

lyeken tiltakoztak az angol eljárás ellen és kö- 
vetelték, hogy a japán kormány erélyes eszkö- 
zökhöz nyuljon. Tokióban röpiratokon hívták 
fel a lakosságot, hogy minél nagyobb számban 
jelenjenek meg az angolellenes tüntetéseken. 
Az osakai hazafias szervezetek felszólították az 
angol konzulástusok szolgálatában levő japáno- 

kat, hogy mondjanak le állásukról, míg az ango- 

lok által alkalmazott szolgáknak halálbüntetés 

e 

a Reuter ügynökség Tokióból közli, hogy ez a 

mellett megparancsolták szolgálathelvük elha- 
gyását. 

NEM SEGIT ANGLIÁN A TAÁVOLKELETI 
CSAPATOK VISSZAVONASA SEM 

Tokióból jelentik: A Stefani ügynökség 
Eközli: A japán sajtóaz angol csapatoknak Kí- 
nából való kivonásával egyöntetűen hangsulyoz- 
za, hogy Anglia azt hiszi, hogy eme intézkedések 
által megjavíthatja távolkeleti helyzetét, mély- 
ségesen csalódik. 

JAPÁAN LEGITAÁMADÁS CSUNGKING 
ELLEN 

Tokióból jelentik: Vasárnap délután egy 96 
repülőgépből álló raj támadta meg Csunking kí- 
nai fővárost. A japán gépeket kínai vadászgépek 
támadták meg. A kínai jelentésekkel ellentétben 
csupán két japán gépet sikerült lelőniök. 

Sanghaiból jelentik: A kiürítési munkálato- 
kat megkezdték és a várható japán támadással 
szemben erős védelmi intézkedéseket foganatosí- 
tottak. 

NAGY NYUGTALANSÁG SZINGAPURBAN 

Tokióból jelenti a DNB: Az Asahi Simbun 
jelentése szerint Szingapurban egyre növekszik a 
nyugtalanság. A tengerpart mentén árkokat ás- 
nak. Az angolok több zsidó emigránst letartóz- 
tattak. 

NEM IRÁNYUL JAPÁN ELLEN 
A BENZIN EMBARGO ; 

Tokióból jelentik: A japán külügyminiszter 
most kapta meg az USA hivatalos válaszát, ar- 
ra a tiltakozásra, melyet Tokió a repülőgépek 
számára szükséges benzin embargója miatt nyuj- 
tott át Washingtonnak. Az amerikai válasz le- 

szögezi, hogy ez az intézkedés kizárólag katonai 

jellegű és nem irányul egyetlen állam, legfőként 
J vakmerő elhatározottságát leszerelie. 

. e 

Mi van Angliában? 
Az olaszok szomáli 

érezteti az emberiséggel, hogy egy hatalmas ösz 
szeomlás tanuja. A brit világbirodalomnak ismét 

egyik sarkán gyúlladt ki a tűz és Anglia ellensé- 
gei ismét tervszerűségről adtak tanubizonysá- 

got. Anglia saját testén érzi azt a csapást, ame- 

lyet másra akart mérni. Ez az angol tragédia 
visszatérő jelensége. Tengerzárt létesített s most 
saját ellenálló képessége tör meg az ellene alkal- 

mazott tengerzáron. Uralni akarta a Földközi- 
tengert, ahonnan most őt zárták ki. Szomált és 
Adent hídnak tartotta kisázsiai és keleti birto- 
kain és a hídon most ellenfelei törnek át. Elhi- 
bázott diplomácia és katonai készületlenség kar- 
öltve okozták és tovább siettetik mindazt, ami 
az angol néppel bekövetkezett. 

Ez az angol nép a most folyó hetekben a 
jelek szerint óriási átalakuláson megy át, job- 
ban mondva a közvélemény széthasadása olyan 
mérvű, amilyenre az utóbbi századok angol mult- 
jában nem volt példa. A lelki átalakulás az egyé- 
nekben megy át és az majd csak a háború utáni 
tömegmegnyilvánulásokban mutatja meg eredő- 
jét. Az angol racionális teremtés, a dolgokat 
mérlegre helyezi és ez a kontemplatív eljárás 
eredményezi a közvélemény széthasadását, ami- 
ről a szigetország mai elzártságán átszüremlő, 
hiteltérdemlő jelenségekből győződhetünk meg. 
Ez a megoszlás egyetlen népnél sem volna fel- 
tűnő. Súlyos problémák előtt nehéz a közvéle- 
mény egységesítése. Anglia esetében azonban 
péeldátlan, hogy a nép egyik fele mást akarjon, 
mint a másik. Eddig mindig csak módszerkérdé- 
sekről volt szó, a főcél mindig a „british pros- 
perity" volt és nagyon finoman kellett elemezni 
tudni ahhoz, hogy az angol politikai pártok prog- 

ramebli eltérését fellelhessük. Most súlyos, lé- 
nyegbeli a kérdés: béke, vagy háború, élet, vagy 
halál? 

A sok minden közül, amit Anglia háborús 
veszteségszámláján feljegyez, szerepel az angol 
hidegvér is, amely valójában nem más, mint az 
északi népek nyugalma. Ez a nyugalom kitűnő 
fegyver addig, mig azt meg nem zavarják. A né- 
met háborús eszközök között szerepel a psziholó- 

gia is, amelynek igen sok sikert köszönhetnek. 
Tisztán lélektani alapon dolgozik a német had- 
vezetőség, amikor a brit sziget elleni koncentri- 
kus támadás előtt egy idegháborút vezet le, 
amely kimeríti és aláássa a védelmi felkészülés 
erejét. A németek mindig és mindenütt azzal 
győztek, hogy az ütőkártyát ők játszották ki, 
nem vártak a velük szembenálló rossz játékos 
lapjaira. Az a tudat, hogy a sors akkor sújt le, 
amikor a németek is úgy akarják, a harcban 
álló partnert eleve elüti a kezdeményezéstől és a 
gyengébb helyzetébe sodorja. 

Ánglia világhatalom akart maradni - ka- 
tonai felkészültség nélkül. Világos, hogy az ilyen 
brit világhatalmi helyzet csak megtűrt állapot 
volt, amely nyomban veszélyeztetve van, ha egy 
vagy több katonai hatalom azt megtámadja. Ma 
pedig két, de lehet, hogy holnap - Japánnal 
együtt - három katonai állam ostromolja a brit 
pszeudohatalmat. Kizárt dolog, hogy az anyaor- 
szág és a gyarmatok ellen irányuló ellenséges 
lépések nyomása közepette angol katonai szel- 

lem keletkezhetne, ami pedig a győzelem elen- 
gedhetetlen feltétele. Sőt ellenkezőleg: a háború 
céltalanságának a gondolata, a sikertelenségé- 
nek elkeserítése - a jelek szerint - súlyos bí- 

előnyomulása ismét 

AAET 

rálatokat provokált az angol nép körében. Belsőő 
széthúzás, véleménykülönbség és lelki depresz- 
szió azok az erők, amelyek transcendentális mi- 
voltukban is mélyen hatnak és felőrlik az angol 
idegeket. 

Senkisem tételezheti fel, hogy a német had- 
vezetőség beérné az idegháború eredményességé- 
vel. Egészen közelálló a német katonai támadás 
és ezt csak egy akármilyen, de Angliára mégis 
kedvezőbb béke tud feltartóztatni, mint az a 
béke lenne, amelyet London megszállása után 
kötnének. A német tervszerűség eddigi példái 
után a világ és az angolok is tadják, hogy minél 
jobban késik a támadás, annál biztosabban és 
annál nagyobb dinamizmussal fog bekövetkezni. 
Lehetetlenségek nincsenek és ilyenek feltevésén 
az angol józanság nem is bizakodik. Az angol jó- 
zan megfontolásnak ma már csak az a szerepe, 
hogy az ostromlott vár urának, Churchillnel 



SSki gondolná például, hogy más különleges képes- 

mesen kopogtassa le, mert különben a legjobb táv 
irász sem tudja felvenni. A felvevő-távirásznak vi- 
sszont jó hangérzékre van szüksége, hogy pontosan 
tévedhetetlenül meg tudja különböztetni egymástól 

érzéket úgy mérik, hogy 

A jelöltnek azt kell megmondania, 
egyiformák és melyek különbözők. 

1940. augusztus 14. 

Tudományos vizsgalattal 
állapitják meg a katonák 
teljesitőképességét 
Különleges készülékek 
lehet bizni 

A pályaválasztás nehéz kérdésében, melynél el- sősorban az veendő figyelembe, hogy kinek mihez van leginkább hajlama, a legfőbb segítő az utóbbi időben a tudományos képességvizsgálat. De a mo- dern pszichológiának e leggyakorlatibb felhaszná- 
ijása ma már nemcsak a pályaválasztásnál, vagy a veszélyes üzemekhez való felvételnél alkalmazható igen üdvösen, hanem az eruberi teljesítőképesség fokozásának e kiváló eszköze a haderő szolgálatá- 
ban is nagy előnyt jelent. Különösen a mai harcá- 
szati módszereknél, ahol az embereknek oly speciá- lis felhasználására kerül sor - mint pl. az ejtőer- nyős csapatoknál, motorkerékpáros portyázó osz- 
tagoknál, repülőalakulatoknál, páncélos kocsiknál 
stb. - az egész haditerv sikere részben azon fordul 
meg, hogy minden katona a várakozásnak megfe- lelően oldja-e meg a rábízott feladatot. Ezt pedig 

a vezetőség leginkáhb az előzetes képességvizs- 
gálat alapján remélheti. 

Azelőtt megelégedtek a sorozó orvos megállapítá- 
sával, hogy valaki testi alkatánál fogva alkalmas-e 
vagy alkalmatlan katonai szolgálatra. Beosztása pe- 
dig többnyire a véletlenen mult, vagy legjobb eset- 
ben ötletszerű volt. 

AKIRE FONTOS FELADATOT LEHET BIZNI 
A modern vizsgálati módszer lényege - rövi- 

den elmondva - az, hogy az életből ellesett, leegy- 
szerűsitett munkafolyamatokat végeztetnek a vizs- 
gálandó személlyel. Ha azt akarják megállapítani, 
hogy valaki valamilyen szolgálatra alkalmas-e, ak- 
kor olyan munkát végeztetnek vele, mely e szolgá- 
latban tényleg elő szokott fordulni. 

Ezt az eljárást munkavizsgálati módszernek ne- 
vezik. 

Sok ezer kisérletből nyert tapasztalatok alap- 
ján a modern pszichológiai kutatás azt az érdekes 
megállapítást tette, hogy a vizsgálati kisérletezések- 
nél nem az a lényeges, hogy a vizsgált személy va- 
lamilyen eseményre gyors cselekvő választ adjon 
- például a hallott távirati jeleket gyorsan re- 
gisztrálja, a kapott parancsokat gyorsan teljesítse, 
a kérdésekre gyorsan válaszoljon, stb. - vagyis, 
hogy a reakcióképesség gyors legyen, hanem inkább 
az a lényeges, hogy a dolgokra való reagálása 
egyenletes legyen. Ha a reakció-működés nem fel- 
tétlenül egyenletes, az befolyásolható, érzékenyke- 
dő, hangulatokra hajló emberre vall, akire fontos 
feladatot bízni nem tanácsos. Ha ellenben valakinek 
a reakció-működése egyenletes, annak munkájában 
feltétlenül meg lehet bízni. 

A KÉSZÜLÉKEK 

A gépkocsivezetők rátermettségét vizsgáló ké- 
szülék például, egy mozdulatlan vezetői ülésből és 
egy vetitővászonból áll. A vászonra trükkfilmet ve- 
títenek, mely egy útvonalat ábrázol különböző aka- 
dályokkal. A kép a néző felé mozog, úgy hogy tel- 
jesen azt az illúziót nyujtja, mintha mi az ellenkezé 
irányban haladnánk. Az autónak a filmen egy hűtő 
sematikus rajza felel meg. A vezetői ülésben helye! 
foglaló személy mozdulatainak megfelelően a gáz a 
vetítőkészülék sebességét változtatja, ezt állítja meg 
a fék és ennek irányát szabályozza a kormány ke- 
rék. Ha a filmen a kocsit jelző folt sötét területet, 
azaz akadályt érint, akkor egy fotoelektromos cella 
jelzi a hibát. Ily módon nemcsak a gépkocsivezetésre 
való alkalmasságot lehet megállapítani, hanem bizo- 
nyos mértékben autóvezetői gyakorlatra is szert le- 
het tenni. 

A tüzérséghez beosztottaknál fontos, hogy az 
illető jól tudjon megbecsülni térbeli távolságokat, 
mélységeket és magasságokat. Ezt egy igen kom- 
plikált szerkezettel vizsgálják Érdekes adat, hogy 

az embereknek csak egy százaléka jó mélység- 
becslő. 

séggel kell rendelkeznie a leadó rádiótávirásznak és 
mással a felvevő távirásznak. A leadónak jó ütem- 

állapitják meg, kire milyen feladatot 

Az eddig említett eljárások kéz-, illetve szak- 
ügyességi próbák. Érdekesek azonban 
az értelmi és felfogóképességre vonatkozó vizs- 

gálatok 
is. Egyszerűbb parancsokat adnak a jelöltnek; pél- 
dául: vonalakat húzni, mondatot befejezni, eredeti 
és másolati szövegek közötti eltérést kikeresni, kér- 
désre adott válaszok közül a helyeset megjelölni, 
számokat kikeresni, stb. 

Hivatásos tisztjelölteknél kiterjeszkednek az 
értelem önálló kritikai és alkotóképességének vizs- 
gálatára is. Ennek egyik módja pl., hogy a jelöltek- 
nek egy valószínűtlen feltevés következményeit kell 
irásban dolgozatszerűen taglalniok. Ilyen feltevés 
például: mi lenne a következménye annak, ha az 
erdők helyére mindenütt mocsarak kerülnének? Mi- 
lyen két különböző értelmi beállítottságú embert jel- 
ijemez az erre adott következő két válasz. Az egyik: 
„Sok lesz a viz, olcsó lesz a hal, fa helyett szénnel 
kell fűteni, többen kapnak maláriát, a szarvasoknak 
uszonyuk fog nőni, az utakat sokat kell javítani". 
EÉs a másik: „Az erdő eltünése mérhetetlen veszte- 
ség a gazdasági életre, egyrészt a fa mint nyers- 
anyag elvész, másfelől az erdő vadjai elpusztuinak. 
De az egészségi viszonyok is megváltoznak. Végül 
harcászati szempontból is változások fognak bekö- 
vetkezni, főleg a harcmodorban." 

Az első rapszódikus, rendszertelen, felületes el- 
me, a másik az ellenkezője: 

rendszeres, elmélyítő, módszeres gondolkodó. 
Ezt a vizsgálati módszert alkalmazták már a 

Gondtalanul 
napfürdőzni 

ez gyorsan barnít ! 

Harmadik Birodalom haderejének megszervezésénél, 
mégpedig óriási arányban. A vizsgálathoz a biroda- 
lom valamennyi pszichológiailag képzett alattvaló- 
ját katonai tisztviselői szolgálatra hívták be. Mint 
minden téren, itt is a legnagyobb alaposságra töre- 
kedtek. 
A hadsereg minden egyes tagját képességvizs- 

gálatnak vetették alá. 
Két pszichológusnak két nap alatt csak öt jelöltet 
kellett megvizsgálnia. E két nap alatt vizsgálók és 
vizsgáltak szinte sülve-főve együtt voltak, még 
együtt étkeztek is, csakhogy minél helytállóbb és 
részletesebb eredményekkel szolgáljon a vizsgálat. 
A német vizsgálati rendszer a legmodernebb; mint- 
egy 200 tanár hűsz lélektani intézetben végzett spe- 
ciális kutatásai alapján alkották meg. 

A képességvizsgálatok eredményeinek a gyakor- 
lattal való megegyezése meglepően pontos. A „talá- 
lati" valószinűség megközelíti a 70-90 százalékot. 
Ez igen nagy eredmény. A kiképző tiszt tudja, hogy 
hallgatóságának legalább háromnegyed része oda- 
való, megérti előadását és magáévá teszi azt. A ka- 
tonák tudják magukról, hogy azon a poszton, ahová 
állítják őket, megállják a helyüket és hogy a rájuk 
bízott feladatokat maradéktalanul meg is tudják ol- 
dani. Ez önbizalommal tölti el őket és morális fö- 
lényt biztosít számukra. Ez magyarázza nagyrészt 
azt az óriási teljesítő képességet és eredményt, amit 
a német hadsereg elért. 

Laval átalakitja a 
z 

Genfből jelentik: Vichyből nyert feltétlenül megbízható értesülések szerint, a francia kor- 
mány gyökeres átalakítása küszöbön áll. Laval miniszterelnök főként fiatalokkal kívánja fel 
frissíteni kabinetjét, de egyelőre semmi sem szívárog ki a bizalmas tanácskozásokból. Annyi 
már most bizonyosra vehető, hogy a francia kormány átalakítása még e héten megtörténik. 

irancia kormányt 

Beiejezést nyert Bossi 
Rómából jelentik: A Giornale diltalia buda- 

pi tudósítója Bossi megbeszélésével kapcso- 
atban a következőket írja: 

érzéke kell, hogy legyen, hogy a Morse-jeleket üte- 

a rövid és hosszú jeleket. Az ütemérzéket a zené- 
ben használatos metronómmal és regisztráló készü- 
lékkel vizsgálják. A metronóm lényege egy fém- 
kar, amely ütemesen ketyegve ide-oda leng. A hang- 

gramofónról egyenlő és 
ülönböző hosszúságú hangjeleket szólaltatnak meg. 

hogy mely jelek 

- A magyar kormány nem akarja, hogy a 
tárgyalásokból bármi is napvilágot lásson. Meg- 
jegyzik azonban magyar körökben, hogy Bossi 
budapesti látogatása csak a tulajdonképpeni tár- 
gyalások beharangozása volt. Az olasz lap más 
forrásból még annyit tudott meg, hogy a román 
kormány Bossinak csak egészen korlátolt felha- 
talmazást adott. A látogatásnak inkább csak jel- 
képes jelentősége volt. 

Buücurestiből jelenti a Német Távirati Iro- 
da: Bárdossy László bucurestii magyar követ 
pénteken este a külügyminisztériumban átnyuj- 

Berlin a délkeleti kérdés 
gyors megoldása mellett 

totta Csáky István maágyar külügyminiszter em- 

római nagykövet küldetése 
lékiratát. Bucurestii politikai körökben úgy tud- 
ják, hogy a magyar kormány ebben ismertette 
javaslatát az elkövetkezendő tárgyalások tekin- 
tetében. 

Bucurestiből jeelntik: Raoul Bossi római 
román követ római állomáshelyére tért vissza. 

Bucurestiből jelentik: Bárdossy László bu- 
curestii magyar követ megjelent Manoilescu Mi- 
hail külügyminiszternél és átnyujtotta neki a 
román-magyar közvetlen tárgyalások megindi- 

eloztane veatez a 
óf ma ülügyminis részletes emlék- 

ata A eurestt rádió berlini jelentése alap 
ján közli, hogy Németország gyors megegyezést 
sürget. 

(Rador) 

A görög határ közelében 
Albánia területén a görögög meggyilkolták 

Hogia irredenta hazafit 
A merénylet hatása Olaszországban. - Az albán-jugeoszláv határon 

nem voltak 

Rómából jelentik: A Stefani hírszolgálati 
iroda jeletni: Felhatalmazott római körök meg- 
állapítják, hogy azok a hírek, amelyeket bizo- 
nyos idegen propaganda terjeszt és amelyek sze- 
rint Eszakalbániában, a jugoszláv határon su- 
lyos incidensek történtek volna és hogy a pacifi- 
zálás miatt odaküldött olasz tiszteket a fellázadt 
albánok meggyilkolták volna, teljes egészükben 
koholmányok. Ezzel ellentétben viszont 
Albánia területén, a görög határ közelében, 
- mint jelentik - meggyilkolták Hogia al- 
bán irredenta hazafit. A gyilkosságot görög 
ügynökök követték el. Felhatalmazott ró- 
mai körök hansulyozzák, hogy ennek a gyil- 
kosságnak híre Olaszországban mély benyo- 

ineldensek 

mást keltett, 
de azzal a higgadtsággal vették tudomásul, ami 
a mai fasiszta Olaszország jellegzetessége. Meg 
állapítják, hogy a jelzett incidens nem az első 
ilyen természetű esemény a görög-albán határon 
Emlékeztetnek az 1923 évi eseményekre, ame 
lyeknek során Olaszország azzal válaszolt, hoz 
elfoglalta Korfu szigetét, de ezek az esetek nem 
kell, hogy megismétlődjenek és nem is ismétlő 
hetnek meg, különösen miután Albániában u 
rend szilárdult meg a baráti Olaszországoa 
egyetértésben. Mivel pedig a helyzet így áll, 

ezentűl bárki merje érinteni Albániát. úgy 
tekintik, mint az Ölaszország bántalmazását 



áébéébéátábátábéee béváreet én 

1940. augusztus 14. 

Most van százharminc esztendeje annak, 
hogy Gruber János csatádi plébános, aki azelőtt 
a temesvári püspöki székesegyház hitszónoka 
volt, latin nyelven vezetett egyházi anyaköny- 
vébe a következő bejegyzést eszközölte: 

- Die 18 augusti anno Domini 1802. Bap- 
tisatus Nicolaus nobilis Niembsch de Strehle- 
nau. Natus die 12 augusti 1802. 

Ebből az 1802 augusztus 12-én született és 
másnap keresztelt fiúcskából lett idővel a né- 
metség világhírű és nagyságában soha el nem 
múló költője, Lenau Miklós. Még zsenge korában 
szakadt el szülőföldjétől, de annak szeretete so- 
ha nem veszett ki szivéből és a falut, amelyben 
meglátta a napvilágot és annak a falunak kör- 
nyékét több költeményében is megörökítette. 
Mondhatnók, hogy Csatádot, ezt a kicsiny bán- 
sági községet Lenau Miklós tette híressé, is- 
mertté. 

Am Csatád, ha nem is volt hírneves és na- 
on ismert, mégis szép multra tekinthet vissza. 
apítása régibb, mint sok városé. Néhai Szent- 

kláray Jenő dr. volt csanádegyházmegyei nagy- 
prépost és jeles történetíró terjedelmes munká- 
ban megírta Csatád történetét. Lapozzunk csak 
kissé ebben a műben és vetítsünk belőle részle- 
teket az ujságpapírra olvasóink számára. 

Csatádot - régiesen Chatadnak írták 
a Chatha nemzetségből származó Becsei Im- 

re alapította. 

Nemzetségének ama tagjai, akiknek az új köz- 
ségben volt családi birtokuk, ettől kezdve Csa- 
tádiaknak nevezték magukat. A községről szóló 
legrégibb okirat 1415 február 4-én kelt és meg- 
említi, hogy Csatád földesura Csatádi Mátyás. 
Később a Csatádi család anyagi bajokba jutott, 
mert egy 1493-ból származó írás szerint Csatádi 
Márton csatádi birtokának Bogáros község felé 
eső részét kénytelen volt elzálogosítani. Ekkor 
azonban Csatád község már nem létezett. 

Iszkender török basának, Szerbia helytartó- 
jának pusztító csapatai felportyáztak Te- 
mesig, Torontálig és 1481 őszén felperzselték 

Csatádot is. 
Csatád ezentúl évszázadokig csak mint puszta 
szerepelt, de mindvégig megtartotta eredeti 
nevét. A másfél százados török hódoltság után 
a csatádi pusztát a kincstár vette át és vállal- 

kozóknak adta bérbe. Csatád körül a törökök ál- 
tal elpusztított községek mind újjáépültek, Csa- 
tád azonban megmaradt pusztának. 1750-ben a 
bérlők évi négyszázötvenöt forint bért fizettek. 
Az akkori időben a legszebb búzának mérőjét 
harminc krajcárért adták és így nem is lehetett 
magasabb bért kérni. 

Azon a magaslaton, ahol hajdan Csatád ál- 
lott, Csokovics György János temesvári mészá- 
ros, aki a bérlők gyike volt, 1759-ben feszüle- 
tet emeltetett. Ugyanabban az évben épült a fe- 
születtel szemben az országutakon közlekedő 
ostakocsik számára állomás, ahol megpihentek 

és lovakat váltottak. 
Mária Terézia a Bánságban nagy telepítése- 

ket végzett és a német birodalom minden részé- 
ből hozott földművesekkel és iparosokkal falva- 
kat alapított. A királynőnek 1763 február 25-én 
kiadott rendelete véget vetett Csatád pusztajel- 
legének és feltámasztotta a hajdani falut. A bér- 

Lenau Miklós szülőfaluja, 
melyetatörökök teljesenelpusztitottak, 

de Mária Terézia ujra épiltetett 
letet a bérlőknek felmondták és a csatádi tele- 
pítés végrehajtásával Hildebrand bánsági kor- 
mánytanácsost bízták meg. 

A községet ugyanazon a helyen építették 
meg kétszázkét házzal, ahol annak idején a 

régi Csatád állott. 

Egykori magyar nevét az új község megtartotta, 
azonban lakosai már nem magyarok, hanem né- 
metek voltak, akik Luxemburg, Lotharingia, 
Vesztfália és Bajorország különböző vidékeiről 
sereglettek össze. Bécsben gyűjtötték ezeket a 
telepeseket, Titelig a Dunán hozták őket, onnan 
pedig szekerekkel. 

1767 júniusában Csatád megkapta első plé- 
bánosát Fabik János verseci káplán személyében. 
Egy év mulva Csatádnak már volt kis templo- 
ma, amelyet Engl Antal gróf csanádi püspök 
szentelt fel. 

Minden egyes ház számára harminckét hold 
úrbéri földet mértek ki, amelyet az egyes 

családok szorgalommal műveltek. 

Csatád, melynek 1778-ban már ezernél több lako- 
sa volt, 1777-ben kincstári kerületi székhely lett, 
ahonnan a környékbeli kincstári birtokokat 
igazgatták. Számos hivatalnok került akkor 
satádra, amely székhelye lett a kerületi ka- 

pitányon és a hozzátartozó személyzeten kívül 
még a bűnfenyítő bíróságnak is. Az első tem- 
E. amely inkább csak egyszerű kápolna volt, 
amarosan szűknek bizonyult és Tománovics 

Sándor plébános 1777-ben kieszközölte Mária Te- 
réziánál, hogy a kincstár költségén új templo- 
mot építsenek. Amikor aztán három évvel ké- 
sőbb Tománovics meghalt, a hálás község az új 
templomban helyezte holttestét örök nyugalom- 
ra. Tománovics után Pintér János, Heyne Do- 
nát, Radványi András és Gruber János voltak 
a plébánosok. Gruber plébánoskodása alatt szü- 
letett Lenau Miklós. 

Csatád egyre fejlődött. 1820-ban mezővá- 
rosi rangra emelték és jogot kapott hetipiac és 
három országos vásár tartására. 131-ben a köz- 
ségben már gyógyszertár is volt. 

1849-ben Brassay József volt Csatádon plé- 
bános. Arizi Károly császári biztos, akit a csa- 
tádi kerület kapitányává nevezték ki, 1840 ok- 
tóber 1-én berendelte a környékbeli papokat és 
tanítókat Csatádra és megparancsolta Brassay- 
nak, hogy az osztrák császári csapatoknak a 
magyarok fölött aratott győzelme alkalmából 
hálaadó istentiszteletet tartson. 

Brassay ezt megfagadta, mire a császári 
biztos elfogatta, szuronyok között Nagy- 
becskerekre, majd Temesvárra kísértette. 

A tem svári haditörvényszék azonban embersé- 
ges volt és Brassayt mindössze arra ítélte, hogy 
állandóan a temesvári szemináriumban tartóz- 
kodjék, de aztán 1850 január 18-án onnan is ki- 
bocsátották és visszamehetett Csatádra. 

A mai Csatád a Bánság egyik legvirágzóbb 
községe. Lakosai jómódúak. Nemcsak vagyont 
gyűjtenek, hanem kultúrális életet is élnek és 
számos egyesületük van. Büszkén tekintenek a 
főtéren álló szoborra, amely a falu nagy szülöt- 
tének, akinek kilencvenedik halálozási évforduló- 
ját a héten üli meg a bánsági németség, emlékét 
hirdeti. - 

Kubán Endre 

Néhány nap előtt közöltük a Temes-Torontál 
megyei rendőrségnek azt a rendelkezését, amely a 
külföldi rádióállomások műsorának hallgatását kor- 

látozta. A Temes-Torontál megyei rendőrség most 

visszavonta ezt a tilalmi rendelkezést és ezzel kap- 
csolatban a következő közleményt adta ki a sajtó 
számára: 

A rádiófelvevő készülékek használatára vonat- 

koző közlemény visszavontnak tekinthető olyan ér- 

Visszavonták a rádiótilalmi rendeletet 
észárt ablakok mellett az összes 

állomások hallgathatók 
telemben, hogy ezeket a rádiókészülékeket a rádió- 
zásra vonatkozó szervezési törvénynek és az érvény- 
ben levő katonai rendeletek intézkedéseinek megfe- 
lelően lehet használni. 

Az újabb rendelet értelmében tehát zárt abla- 
kok mellett az összes rádióállomások műsorát sza- 
bad hallgatni, de a rádiót hallgató közönségnek tar- 
tózkodni kell a rádióban hallott hírek terjesztésétől 
és azok kommentálásától. 

Kényszerlakhelyre utalt 
rémhirterjesztők 

Bucurestiből jelentik: A belügyminisztérium 
augusztus 8 és 9-én közölte, 

belü, inisztérium közleménye felhívással feje- 
Eőateba Ne terjesszétek az érdekeltek által for- 
galomba hozott rémhíreket, akiknek célja, hogy 
nyugtalanságot keltsenek a lakosság körében. 
Ne adjatok hitelt a rémhíreknek. őrizzétek meg 
nyugodtságotokat, amelyre ezekben az órákban 
oly nagy szükség van. A belügyminiszterium az 
ország rendjét biztosító törvény, valamint a ka- 
tonai parancsnokság által kiadott rendelet alap- 
ján az állambiztonsági hivatal és a rendőrség 
vezérigazzatóságának közegei július 30-án letar- 
tóztatta Mészáros Zoltán kolozsvári, augusztus 
5-én Pavel Marin galatii és augusztus 10-én 
Axente Gheorghe bucurestii illetőségű egyéne- 
ket. akiket rémhírterjesztés miatt az illetékes 

hogy az állam 
rendjét biztosító törvény és a vonatkozó minisz- 
tertanácsi napló alapján a rémhírterjesztők 
ujabb csoportját utalták kényszerlakhelyre. A 

.
.
 

hadbíróságnak adtak át. (Rador.) z 
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Népszámlálás Törökországban 

Tizenhárom év alatt 
a 

hat milliós mépességi 
gyarapodás? 

Ankarából jelentik: Október 24-én tartják 
Törökországban az új népszámlálást és annak 
lebonyolításával és ellenőrzésével kétezer állami 
tisztviselőt bízott meg a kormány. A népszámlá- 

lás adatait még aznap este nyilvánosságra hoz- 

zák. Az utolsó népszámlálás Törökországban Ke- 
mal Atatürk ismeretes reformmozgalma idején 
volt, 1927-ben s az akkori kimutatás 13.600.000 

lakost tüntetett fel. Illetékes helyen hangoztat- 
ják, hogy Törökország összlakossága ma 18 
millióra tehető. 

Velence mükincseit 
biztonságba helyezik 
A Palazzo Ducall és Sansovino loggiája - hnábo 

rűs mezben 

Rómából jelentik: Az Osservatore Romano 
csütörtöki száma közli Piazza velencei bíboros- 
pátriárka és a helyi hatóságok közös megállapo- 
dásának hírét, mely szerint a velencei Szent 
Márk-templom s a többi egyházi épületek nagy- 
értékű művészi műkincseit állami segítséggel le- 
szerelik és biztonságba helyezik. A Palazzo Du- 
cale, Sansovino loggiája és a San Marco összes 
függőségei („I7sola d'oro di Venezia") teljesen 
háborús mezbe öltöztek. A velencei hatóságok 
az ellenséges repülőtámadások fokozódásával 
számolnak s ezért tartották szükségesnek a 
fenti intézekdéseket. 

Legközelebb a 

Scala-ban 

Ray Corrigan 
Hoot Gibson 
Sam Mc. Kim 
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(Düsseldorf, augusztus hó.) Légiriadó van, 
a szirénák velőtrázóan búgnak az éjszakába 
osszú autózás és késői lefekvés után, álmom- 
ól felverve, kábultan eszmélek rá: légiriadó 
an! Persze, most le kellene menni a lég- 

védelmi óvóhelyre, a pincébe. Na szer- 
vusz! Ezt az éjszakát másként képzeltem 
lmagamnak. Szépen lassan felöltözködtem, fel- 
núztam cipőmet, minden úgy tűnt fel nekem, 

, 

gnéztem, hogyan lőtt 
az éj sötétjében egy angol 
bombavető repülőgépet 

ek le 

és a fénykévék keresztezéseiben látom az ezüst 
madarat. Könyörtelenül megvilágítják és nem 
engedik el többé karmaikból, kb. 2000 méter ma- 
gasságban úszkál az angol bombázó gép, hol 
jobbra, hol balra akar kitérni a fénycsóvák elől, 
de ezek nem engedik el zsákmányukat. Egy erős 
négymotoros gép 

haláltusája kezdődik a légvédelmi tűzérség- 
gel. 

Az ágyúk megkezdik a tüzet, a fekete égbolton 
e az ágy szélén ültem pizsamában, félig alva. 

élig morfondírozva. Mit ér egy luxusszálloda 
ényelmes ágya, ha az embernek a pincébe kell 
nennie? Bennem az öntudat, bágyadtság és a 
kötelességtudás kavargott; szobámban síri 
send. A nyitott ablakon kitekintettem az uccá- 
a, ott is csend és az egész város felett mély sö- 
étség. Düsseldorf város szíve mintha megszünt 

relna dobogni, megnémult, az uccák és terek ki- 
haltak. Sehol egyetlen lámpa, semmi fényforrás, 

yetlen egy élőlényt sem látni. De mi ez? Vég- 
elen magasságból, lágy zümmögés hallható, 

intha szúnyog repkedne a kiszemelt áldozat 
eje körül, de aztán tisztán hallhatók a repülő- 

pépek motorjai. 

Itt vannak az angolok! 

külvárosok határában egyszerre csak kigyúl- 
lak a fényszórók, fehér fénykévéjük beleszúr a 
ötét égboltozatba, felkavarják a lágy felhőket, 
égigtapogatják az eget, keresnek, kutatnak... 

ost már teljesen felébredtem, a légvédelmi 

nagy fényes íveket írnak le a lövedékek, majd 
különkböző színű robbanási pontokat veszek észre 
a repülőgép oldalában. A kis légelhárító ágyúk 

csak úgy köpik a sorozatos tüzet, egész lövedék- 
falakat állítanak fel a bombázó mellé, ez eltér eredeti irányától és szépen kiszorítják a város 
határába. Amint eltávolodik, egyszerre a kis 
ágyúk tüzébe belevegyül a „Flack", a nehéz 
ágyúk tüze. A tűzérségi tűz mindinkább fokozó- dik, egymást követik a robbanások. Már-már azt 
hittem, hogy az angolnak sikerül megmenekül- 
nie, amikor a bombázó testéből 

hirtelen kicsapnak a lángok 
és nemsokára egy lánbralobbant madár teste 
hosszú füstkévétől követve lezuhan. Telitalálat 
érte és most mint egy üstökös, mind nagyobb 
sebességgel közeledik a föld felé. A rajnaparti 
visszhang még sokszor visszaveri a földet meg- 
rengető robbanást, majd minden elcsendesül .. 

Homlokomról az izzadság cseppjeit törlöm. 
Iyet még nem láttam, minden olyan gyorsan, 
olyan kiszámítottan játszódott le, annyira átél- 
tem ezt a harcot, hogy szinte csodálkozom, ami- 
dőn a légvédelmi sziréna újból megszólal és jel- 
zi, hogy a riadónak vége! (K. P.) 

vettek, hogy külföldre menjenek. 

ziréna régen elnémult, mindenki nyugodtan, 
sendben levonult a szálloda nagy pincéjéba, én 
nég nem tudom magam eltökélni. Egyrészt ki 
áncsiság gyötör, másrészt pedig a kötelesség- 
rzet azt diktálja, hogy a többi lakótárshoz ha- 
onlóan lemenjek, eltekintve attól, hogy 
10 márka büntetést kellene leszurkolnom, ha 
észreveszik, hogy nem tartottam be a légvé- 

delmi utasításokat. 
evallom, hogy ez utóbbi hang bennem nagyom 
lalk volt és inkább engedtem a kíváncsiság ösz- 
0 

ében legfeljebb csak félig alvó, fáradt embere- 
et látnék. Megbűvölten álltam az ablakomnál 
s nem tudtam tekintetemet levenni a folyton 
szimatoló" fényszórók idgesen tapogatódzó uj- 
iról, a sötét égről, amelyen ott 

valahol egy, vagy több angol bombázó 
bbpujkál 
ni 

eresem őket és néha-néha úgy tűnik, 
itha egy szúnyogszerű ezüstös testet látnék 
énycsóvában. A fényszórók egyszerre lesöté- 

ítenek, az égboltozat még sötétebb lesz és hiába 
úrom tekintetemet a mély sötétségbe, nem lá- 
ok semmit. Már úgy hittem, hogy a riadónak 

e, amidőn mind erősebb motorzúgást hallok. zinte süvít, fütyül, ahogyan zuhan az angol 
ombázó 6-7000 méteres magasságból, hogy 
ombarakományát annál biztosabban elhelyezze 

alvó város felett. Kezem görcsösen fogja az 
ak párkányát, mert most egyszerre, mintegy nte 
pa k 1. z z 

Eigyúlnak a város fényszórói 1 

Bucurestiből jelentik: Pamfil Seicaru, ía 
Curentul főszerkesztője és az új Románia szel- 
lemi élharcosa kemény bírálattal illeti az ország 
eddigi szociális berendezkedését és lapjában a 
következőket írja: 

Nehéz perceket élünk és az átalunk hozott 
áldozatok - melyekkel az új európai elrendezést 
akarjuk megkönnyiteni - uralják minden ér- 
zésünket. A haza fogalma sohasem élt bennünk 
erősebben. De akármilyen megrázó visszhangot 
is keltenek bennünk az események, meg kell 
őriznünk tisztánlátásunkat. 

Nem használ semmit az érzések felterlódá- 

sa, ha az események ellenünk vannak. 

Csak megfontolás és elővigyázatosság tudják a 
minimumra csökkenteni azt, ami kellemetlen, a 
nemzeteknek saját sorsába vetett bizalmát csak 
ezen az úton lehet megőrizni. 

Hiba lenne feltételezni, hogy csak területi 

kérdésekben való alkaimazkodást kérnek tő- 
lünk az európai elrendezéssel kapcsolatban 

és ha Bulgáriával és Magyarországgal megegye- 
zünk, állami életünk normális menetét ismét fel- 

vehetjük. Szükség van felfogásunk bizogyos mó- 
dosítására, az egyéni és társas életről és állam- 
ról alkotott felfogással kapcsolatban. Flandria 
mezőin nemcsak a szövetségesek haderejét győz- 
ték le, de egy egész politikai és szociális rendszer 

is vereséget szenvedett. A szabadelvűségnek vé- 
ge és ezzel együtt a hozzáfűzött egész politikai 
és szociális berendezés is összeomlott. Több mun- 
kára, az energia észszerűbb kihasználására van 

Nem használ semmit sem az érzések 
feltorlódása, ha az események ellenünk vannak 

- irja a Curentul főszerkesztője 
A földmüves nép és a munkásság kiszipolyozói ékszereket és idegen valutákat 

.. - A munka korszakába lépünk, 
vége a kényelmes életnek! 

szükség. Nagy terv készítendő a parazita élet 
kiküszöbölésével, ezt várják tőlünk. 
Népünk 80 százaléka földműves, Dolgozik 
és jobb sorsot érdemel. A munkát tehát úgy kell elkezdeni, hogy a földművesréteg 
alapjára helyezzük egész gazdasági életün- 

et. 

Ha megvizsgálnánk az iparvállalatok tulajdono- 
sairól készült statisztikát, tisztán látnánk, kik 
használták ki a földműveseket. Mikor aztán lát- 
ták, hogy borul fölöttük, ékszert és idegen valu- 
tákat vettek, hogy külföldre menjenek. Huszon- 
egy éven át használták ki a földműves osztályt, 
mi pedig most bepillanthatank az egészség- 
ügyi adatokba, melyekből kitűnik, mennyire 

nemzetellenes volt gazdasági és szociális 
berendezésünk. 

A demokrata-liberális idegenbarát államot meg 
kell szüntetnünk, hogy az agrár-állam fejlődhes- 

f sék és nemzeti elemet használjunk a mezőgazda- 
sági termékek forgalmában. Hiába minden szer- 
vező munka, ha a gazdasági élet minden ágát 

nhem töltjük meg román elemekkel. Román 
kezdeményezésre van szükség állami támoga- 
tással. Változzon meg a hitelnyujtás mai rend- 

(szere, mely nem ismerte az etnikai jelleget. Er- 
délyben és a Bánságban megállapítható ennek az 
eredménye. Félmegoldások nem használnak, a 
jegybank hitelnyujtási keretében kell mélyreha- 
tó változtatást eszközölni a mezőgazdaság érde 
kében. Szükség van arra is, hogy az iskolák ne 
termeljenek állami tisztviselőket. A munka kor 
szakába lépünk, vége a kényelmes életnek. 
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MEGJELENIK: 

Miinden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lei, negyedévre 

230 lei, félévre 450 lei, egész évre 900 lei. 
Nyugdíjasoknak házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 le, 

félevre 400 lei, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 

Eon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 

Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 

nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytal- 

saságoknak egy évre 1200 lel kézbesítéssei 
együtt. 

TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15. 
......... 

Harmincezer lei 
bizony nagy pénz. Tisztességes összeg. Szegény em- 

ber csak kalaplevéve említi, annyira tiszteli. 

Egy bizonyos harmincezer leinek a történetét 

akarom az alábiakban elmondani. 
Biztosítási képviselő - régente így mondták: 

ügynök - érkezett a faluba. Hóna alá csapott irat- 

táskával fürge léptekkel csörtetett a község belse- 

jébe. Úgy ment, mint aki jól tudja a járást. Nem 

is kérdezősködött senkitől, hanem egyenesen benyi- 

tott egy középbirtokos portájára. A birtokos a tor- 

nácon ült, éppen bekebelezte volt a vacsorára fel- 

szolgált csirkepaprikást és bort töltött poharába. 
Mikor azonban megpillantotta a képviselőt, rossz 

kedve támadt. 
Hohó, barátocskám, - kiáltotta feléje - 

nem csinálunk üzletet. Nem kötök újabb biztosí- 

tást. Elég nekem az is, amit magával tavaly csinál- 

A képviselő ár azonban nem riadt meg, vidám 
arccal válaszolt: 
Ne kergessen ki engem az úr, mert harminc- 

ezer leit hozok. 
Barátom, maga viccel. Miért hozna nekem 

harmincezer leit? Vagy úgy érti, hogy a harminc- 
ezer leit öt év múlva kapom, ha most biztosítást 
csinálok? 

A biztosítási képviselő minden további beszéd 
helyett belenyült táskájába és kihúzott abból egy 

köteg bankjegyet. Letette az asztalra: 
Tessék, itt a harmincezer lei. Az ön kötvé- 

nye résztvett társaságunk sorsjátékán és nyert har- 
minecezer leit. Ez a nyeremény. A biztosítás tovább- 

ra is érvényben marad. 
A birtokos most már jókedvre hangolódott. Ma- 

ga mellé ültette a képviselőt, majd kiordított gaz- 

daasszonyának: 

- Hé Maris, hozz csirkepaprikást. 
Hiiszen megette már a tekintetes úr, - hang- 

zott a konyhából a válasz. 

Akkor vaágjatok le hamar még csirkét és csi- 
náljatok paprikást. Addig is hozzatok valami son- 

kát és még egy poharat. 

A képviselő evett és vigan koccintgatott a bol- 

dog nyerővel. Később bekebelezte a csirkepaprikást 
ijs és még kiadósabban ivott. Lekéste az esti vona- 
tot, amellyel visszatérhetett volna a városba. A bir- 
tokos kijelentette, hogy a vendége lesz reggelig és 
indítványozott egy kis kártyajátekot. Kártyáztak, 
először kicsiben, majd nagyban. Ittak és kártyáz- 
tak reggel hatig. Akkorára a harmincezer lei megint 
a biztosítási képviselő táskájában volt. Ugyanis el- 
nyerte az utolsó baniig. Hatkor kijelentette, hogy 
siet az állomásra, mert nem akarja a reggeli vona- 
tot is lekésni. Búcsúzóul vigasztalta a birtokost: 

= Majd jó szüretet ad az Isten és kárpótolja 
a mostani kártyaveszteségért. Nem sajnálja az el- 
vesztett harmincezer leit? 

Sajnálja a fene! Úgy veszem, mintha egész 
éjszaka jél aludtam volna és csak álmodtam volna, 
hogy nyertem harmincezer leit. Különben is tény- 
leg úgy veszem, mintha nem nyertem volna. 
- Azonban még nyerhet. 

- De akkor küldje el postán a pénzt és ne hoz- 
za el szemelyesen, nehogy kártyázni kerekedjék 

Kolum Bácsi. 

A csernovici egyetem volt rektorát a 
kulturminisztériumhoz ösztották be. Bucuresti- 
ből jelentik: Őfelsége ma kelt rendelettörvényé- 
vel Traian Braileanut, a csernovici egyetem volt 

- Magyar tanár előadása lorga szabadegye- 

temén. A Nagyenyedi kollégium tanára Pállfy En- 

dre augusztus 12-én delután előadást tart Válanii 

de Munteban a Ierga szabadegyetemen, a következő 

cmmmel: „párhuzam Ady Endre és Eminescu M. po- 

litikai prózája között. 
Eövidesen megtörténik Japánban a Ro- 

tary-elub feloszlatása. Tokióból jelenti a DNB: A 

Nichi Nichi közli, hogy Japanban és Mandzsu- 

kuoban a Rotary-club feloszlatása rövidesen meg 

történik. Megtiltják az idegenek résztvételét az 

egyesületben és Japán, valamint Mandzsukuc 

részére új egyesületet létesítenek. 
öt hustalan nap egy héten Görögországban. 

Athénből jelentik: A görög lapok közlik a kormány- 

nak azt a rendeletét, amely szerint a hét öt n
apján 

tilos a hústogyasztás. Ezenkívül augusztus 10-től 

kezdve kötelezték a fűszerkereskedőket, hogy 
nyil- 

vántartást vezessenek azokról a vevőikről, 
akiknek 

cukrot adnak el. 
Hatalmas vihar Dél-Karolinában. Newyork- 

ból jelentik: Dél-Karolina partjain váratlanul bor- 

zalmas erejű vihar vonult végig. Charleston város
 

Kereskedő negyedét a víz teljesen elöntötte. A köz
- 

lekedés néhány ozára teljesen megszakadt. A ten
- 

gerpart más várcsaiban a víz nagymennyiségű 
ho- 

mokot halmozott fel, ami jelentős károkat ok
ozott. 

= Egymillió font értékű tea égett el London- 

ban. Newyorkból jelentik: Lapjelentések szerint 

Londonban, a Themse partján kigyulladt élelmiszer- 

raktárban többek között elhamvadt egym
illió font 

értékű tea. Hivatalos angol közlés szerint a tűzvész
 

szabotázs következtében keletkezett. 

pénteken és szombaton és a zsidó ünnepeken 

nyitva tartandók az üzletek Magyarországon. 
Buda- 

pestről jelentik: A harminehatos bizottság elfogadta 

azt a rendeletet, amely szerint pénteken, szombaton 

és a zeidó ünnepeken az ország valamennyi 
üzlete 

nyitva tartandó. 

A közlekedésügyi miniszter ellenőrző kör- 

úton. Eucurcstiből jelentik: Macovei tábornok köz
- 

munka és közlekedésügyi miniszter nétfőn ellen- 

őrző körűtra Erdélybe utazott. ahonnan a közeli na- 

pokban tér vissza a fővárosba. 

A 

A szovjet legyelem 
szép példája 

A nép nem politizál, hanem dolgozik 

Bucurestiből jeelntik: A Rador távirati iro- 
da Sotir Janev ujságiró cikkét közli azzal, hogy 

a cikk a Dnes című lapban jelent meg. A cikk- 

író megállapítja, hogy a közelmultban huszonöt 
napot tartózkodott a Szovjetben és soha étte- 

remben, szinházban, vagy parkban nem hallott 

külpolitikáról beszélni. Fontos állást betöltő sze- 

mélyiségek illetektelennek" minősítik magukat 

a külpolitikát illetően. Ott - állapítja meg a 

cikkíró, - csak Molotov beszél külpolitikáról. 

Nálunk? - folytatja Sotir Janev - mindenki 

„kijelent", mindenki magyaráz és mindenki ta- 

nácsokat ad. 

A gyenge termés dacára Magyarország 

nem csökkenti gabomakivitelét. Budapestről je- 

lentik Gróf Teleki közgazdaságügyi miniszter 

szombaton nyilatkozatot adott le a sajtónak, 

yben kiemelte, hogy Magyarország teljesen méels 

bele kíván illeszkedni abba az új európai rend- 
be, melynek kiépítésén most a baráti tengelyha- 

talmak fáradoznak. Magyarország megtesz min- 

den tőle telhetőt, hogy, a baráti hatalmak szük 

ségleteinek, különösen ami a gabona ellátásukra 
vonatkozik, eleget tehessen. Annak dacára, hozy 

az idei termés gyenge, folytatni kívánják a Ki- 

Mit tfehet a windsori herceg 
Bahama szigetén Anglidért? 

A Journal de Geneve hosszabb cikkben fogla 
kozik a windsori herceg „számű. ével." A winc 
sori herceget, a volt VIII-ik Eduard királyt a hábo 
rú elején összekötő tisztnek nevezték ki. Nemrégi 
ben lemondott erről a tisztségéről és a baha 
szigetek kormányzójává neveztette ki magát. 
angol lapok tiltakoznak a herceg kinevezésév 
hapcsolatban szárnyrakelt híresztelésekkel szem 
ben. A Daily Mail azt írja, hogy a windsori herce. 

amikor lemondott összekötő tiszti rangjáról ma, 

kérte a királyt, hogy új megbizatást adjon nek 

A Times szerint a herceg kijelentette, hogy bármi 
lyen minőségben kész hazáját szolgálni. Kétségte 

len, írja a lap, hogy az angol birodalomban van- 

nak fontosabb állások mint a bahamai szigetek 
kormányzósága, mégis ezeknek a szigeteknek k 

lön jelentőségük van. Abszurdum lenne feltételezni 

hogy a hercegre bízott misszió nincs összhangb 

azzal a ranggal, amit mint Anglia volt uralkod 
ja megérdemel. Ezek a szigetek a legelőkelőbb am 

rikai társaságok találkozóhelyei lesznek, ha a szi 

getek ilyen illusztris kormányzót kapnak. A her- 

cegnek alkalma lesz érvényesíteni befolyását és te- 

kintélyét, hogy befolyásolja az Egyesült Allamok 

kormányának döntéseit. 

kKövidesen befejződik a franciaorszá, 

csapatok leszerelése. Vichyből jelentik: A mult 

hónap elején megkezdett csapatok leszerelését 

napokban befejezik. Az el nem foglalt terület 

ken lévő katonák leszereléséről van szó. Az el- 
foglalt területekre való tartalékosok visszatér 
se a német hatóságok által foganatosított inté 

kedések alapján térténik. fügyetlen leszerelt k 

tona sem térhet vissza lakhelyére, ha a Liniam- 

meAisne--8aint Disier-Chaduedolle vonaltól 

északra lakik. (Rador.) 
A Renault-művek megkezdték a munká 

Clermont Ferrandból jelentik a Le Temps, hogy 

a Páris-környéki Renault-művek augusztus 4- 

megkezdték a munkát. (Rador.) 
= Betiltott török lap. Konstantinmápolyból 

jelentik: A Ste ani ieynőks közli, hogy a tö- 

rök hatóságok petiltották a umhuryet című la 

megjelenéset. A betiltás mély benyomást keltett 

politikai körökben, de annak oka ismeretlen 

(Rador.) 
() Ejszakai támadás. Lacatus Cornel huszon 

hat éves Saguna ucca 5 szám alatti lakost az elmúlt 

éjszaka ismeretlen tettesek az uccán megtámadták 

és késszúrásokkal megsebesítették. Lacatust a men- man 

tők kórházba száliították. ... 

(=) Lopással gyanusított asszony. A rendőrsé: II] 

gen előállították Hoblea Elena nagyváradi illetőségüű ő 

ásszonyt, akit azzal gyanúsítanak, hogy Ungureant 01) 

Toan, józsefvárosi Pop de Basesti necai lakóstól kü. 

lönböző ruhanemét lopott el. A nyomozás folyamat 

ban van. 

() születések. Az anyakönyvi hivatalban 

következő születéseket jelentettek be: Bartl Péte
i 

Jakab dr. állatorvos Benő Dietfrid nevű fia, Serafi 

Gheorghe vasúti munkás Cornelia nevű leánya 

Amirás Mihály dr. ügyvéd Ildikó Terézia nevű 

ánya. 
() Halálozások. Az anyakönyvi hivatalban 

következő halálozásokat jelentették be: özvegy Ba- 

bucsin Adámné született Löb Agnes 61 éves, özve 

Záhringer Péterné született Krámer Anna 81 

Szekenes Anna 17 éves, Wingert Jakab 6 éves, 

pis Antal szolga 39 éves, Müller Józsefné 

Horung Zsófia 40 éves és Plujar Gheorghe katon: 

43 éves. 

vitelt. inkább az ország belső fogyasztását csök 

kentik, minthogy a gabona kivitelre vonatkozó 
kötelezettségek teljesítésében fennakadás állion 

be. 
Miaga ala temette a felborult kocsi. Plo- 

estiből jelentik: Megrázó szerencsétlenség tör- 

tént vasárnap este Ploestiben. Zaharescu Gheor- 
he ploestii illetőségű nagybirtokos kocsijával 
irtokáról tért vissza. A lovak megijedtek és 

ennek következteben a kocsit felborították. Za- 
haresou olyan szeerencsétlenül esett a kocsi alá, 
hogy a helyszínen kiszenvedett, míg az ugyan- 
csak a kocsin tartózkodó alkalmazottja sulyos 
sérüléseket szenvedett. 

Külföldi spanyol állampolgárok helyzete. 
Madridból jelentik: A hivatalos lap közli azt a 
kormányrendeletet, mely szerint azok a spanyo- 
jok, akik a polgárháhorú befejezése után nem 

epanyol állampolgároknak és katonaszökevények 
gyanánt kezelik őket. Aki a lehető legrövidebb 

időn belül jelentkezik valamely külföldi spanyol 

képviseletnél, hazatérhetnek és vagy nagyobb 
pénzösszeggel, vagy kisebb bezárással bűnhődik 
vétségeiért. A kisebb vétségekkel vádolt spa- rektorát öt évi időtattamra különleges felügye- 

leti joggal bízta meg a kultuszminis 
örébpel. 

zminisztérium ügy- nyol alattvalókat esetleg katonai szolgálatra hív- 

tértek vissza a hazájukba, már nem tekinthetők 

S§Sohasem tudhatod, hog 

() Vidékről akart hű 
A rendőrséghez érkezett jelentés szerint 

Victor mehalai hentest előállították a vár 

hídon, mert harminchárom kiló lepecsétel tlen 

akart a torontáli vámnál a városba csem! zni 

a hűst, amelyet elözetesen nem vizsgáli 
latorvos, Kisbecskerek községből akarta 
hozni nyilvan azzal a szándékkal, hogy itt á 

- Eilgázolta a cseplőgép. Mayer ám 

gépe, amely Temesillésd községben vég 

elgázolta Jáger Mihály ottani lakost, 

lába eltört. A cséplőgepet rrősper Lőrinc t 

eves fütő vezette, amikor a szerencsétlensé 

Jager Mihályt sulyos sérülésével a lippai órl 

szállították. 
(-) Vízbe tulladtak. A szabadba 

el Án zésnek újabb áldozata van. C 
éves csávosi fiú 
vízbe került, alár 
de már nem tudták megment 

estét később megtalálták. 
tStrachó Stefan két ake ké 
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Eucurestiből jelentik: Őfelsége főudvarnagy
i 

ivatalának 68. számú közlése: Őfelsége a király 

gusztus 12-én munkakihallgatáson fogadta Gi- 

Ion miniszterelnököt, Popescu David
 tábor- 

Bbelügy, Niculescu Constantin hadügy és Bu
dis- 

nu Radu kultúszminisztereket, va
lamint Sidoro- 

i Teotil országőrfőparancsnokot. 

Maurice Arnon, a világhírű francia r
epülő 

ghalt. A Paris Soir jelentése szeri
nt a világhí- 

francia repülő Maurice Arnon, aki 
több világbaj- 

nokságot is nyert, hirtelen meghalt. 

szági frontharcos egyesületeket felo
szlatják, illetve 

egy nagy szövetségbe tömörítik. Kile
nc tagú választ- 

mány dolgozza ki a szövetség alapsz
abálytervezetét. 

szövetség „A francia frontharcoso
k nemzeti 

gi nevet kapja és még augusztus h
avában 

megalakul. 
A német lakosság szaporulata. A Birodalom 

statisztikai hivatala legutóbbi adato
k alapján meg- 

állapította, hogy a német férfilakoss
ág szaporulata 

sokkal nagyobb, mint a női lakosság
é. A Birodalom 

férfilakossaga 1933-ban 36 millió 80 ezer fő volt 

volt. mig 1939-ben 38 millió 752 ezer
 férfit számlál- 

tak össze Ezzel szemben az 1933-a
s adatok szerint 

89 millió 351 ezer női lakosa volt a B
irodalomnak, 

amely 1939-re 40 millió 612 ezerre s
zaporodott. A 

férfilakosság arányszámának emelked
ése e hat év 

alatt 4.5 szazalék volt a Birodalomba
n, míg a női 

lakosságé csupán 3.2 százalék. 
Mussolini felavatta a Tiberis szabályozó 

munkálatokat. Rómából jelentik: A Du
ce ünnepélyes 

Eülsőségek között avatta fel a Tiberi
s szabályozó 

munkálatokat, Rómától délre, ahol 1937 márciusá- 

ban Mussolini tette az első csákánycsapásokat. A 

folyó egyik kanyarulatának megszüntetéséről van 

itt szó, négy kilométer hosszúságban, mes
terséges 

mederrel, amely 1290 méter hosszú és k
étszer olyan 

széles mint a rendes folyóágy. Ezt a 
munkálatot 

azert végezték, hogy meggyorsítsák a ví
z lefolyását 

és így kiküszöböljék az Arvizveszedelme
t. Mussolinit 

a munkálatoknál alkalmazott munkások
, akik részt- 

vettek a tervek megvalósításában, lelkesen ünnepel- 

ték. (Rador), 

-A frőldművelésügyi minisztérium rendelete. 

Bucurestiből jelentik: A földművel
ésügyi miniszté- 

ium rendelete értelmében minden faany
ag szállít- 

mány a vasúti hatóságok számára bizony
latot kap, 

amely 24 óráig érvényes. Kivételes eset
ekben a bi- 

zgonyiat érvényét meg lehet hosszabbíta
ni. 

Storojinet volt megyelőnöke 

öngyilkosságot követeti el 

dégeként a fővárosb 
szervezet képviselői, 
nácsos ifjusági vezér veze 

Megalakul a „Francia fronthartcosok nem- 
Zelese 1 t a 

. Al ór ganaru ezredes az Országorség vezérkari főnö- 

ti légiója". Párisból jelentik: Az összes franciaor Rének kalauzolása mellett, ma Constanzát láto- 
gatták meg, ahol a, 
ták őket. 
tett pályaudvaron 
polgármester mon 
vendégekhez, akik előtt kihangsulyozta, hogy 

a 

nemzeti totális alap 
szeretettel látja határai között 

Németország fiatalságát. A 
Hitler Adolt éltetésével feje. 
John miniszteri tanácsos V 

sági szervezet k 

miniszteri tanácsos - Őfelsé 

egy bucurestii fürdőben 
EBucurestiből jelentik: Clemente Bocancia, 

Storojinet volt megyetőnöke, aki Bucurestibe 

költözött és az Esplanade szállóban l
akott, a 

Strada Biserica Eeni uccában levő közp
onti für- 

dőben kabint bérelt. A fürdőbten történt megje- 

lenése után negyedórával az alkalmazottak re-
 

volverlővésre lettek figyelmesek, ami Bocancia 

kabinjából hallatszott. Felnyitották az ajtó
t és 

a volt prefektust vértócsában, sulyos sebesül- 

en találták. A revolvergolyó mély sebet ütött 

jobb halántékán s kioltotta Bocancia életé
t. AZ 

öngyilkossá í eről értesítették a bűnügyi hatóságo- 

kat és az ügyészség úgy intezkedett, hogy a 

holttestet a törvényszék bonctani intézetébe szál- 

lisák. Az öngyilkos volt prefektus hat levelet ha
- 

gyot hátra, közülük egyet a szolgálatos ügyész- 

hez címzett, aki a nyomozást vezeti. 

( Tanári áthelyezések. A királyi helytartó- 

ság tanügyi vezérfelügyelősége Onu Constantin 
ta- 

nárt az oravicai liceumból a temesvári Diaconovici 

Loga liceumhoz és Peta Vasile zenetanárt a temes- 

vaári nemet liceumból a karánsebesi tanítóképzőbe 

helyezte át. 

( Az aradi Magyar Népközt ség küldöttsé- 

goe a helytartóságon. A Magyar N pközösség aradi 

tagozatának küldöttsége ma délelőtt megjelenik a 

nmnelytartóságon Ciupe Gheorghe dr. vezértitkárnál 

és iskolaügyekkel kapcsolatos kíivánságait fogja elő- 

jeszteni. A kívánságokat emlékiratba fogialták, 

amelyet átadnak a helytartóságon. 

; -, A malmok megkezdik a népliszt 

gi malmok ma megkezdik az úgynevezett 

egységes népliszt őrlését. Az új liszt azonban csak 
akkor kerül majd forgalomba, ha annak árát a nem- 

zetgazdasági min érium megállapítja, ami még 

történik 
ánerők a Bánságban, Evutianu 

ság tanügyi vezéri ;. vtartó 

ánsági iskolákb: 

ovszky Ottó Csernovicból a temesvári 
Nicol 
B. caból a 

s bán an a következő beszará- 

akbukovinai tanerők beosztását foganato- 

lau Ana Csernovicból a 

A Hitlerifiuság küldöttsége 
Constan 
Kirándulás a tengeren és Mamaiába 

pölcs irányítása mellett ujjászületett Romániá- 

nak ezt a 
A 

niában eltöltött n 
lekként maradt meg m 
hazatérve tudni fogjuk kellően értékelni azt a 

barátságot, az áldoz 
elszántságot és annak 
datát, amelynek 
vekvő német és román nemzedék feladata é

s jö- 

vőt biztosító teendője. 

Bucurestiből jelentik: Az Országőrség 
ven- 

an tartózkodó Hitlerif jusági 

John néemet miniszteri ba- 
tésével, valamint Gu- 

tengerészországőrök fogad- 
és román lobogókkal feldíszi: 
Horia Grigorescu constantai 

dott üdvözlő beszédet a német 

német 

okra helyeződött Románia 
vendégül Nagy: 

polgármester szavait 
zte be. Az üdvözlésre 
álaszolt a Hitlerifju- 

iküldöttei nevében. 

látom - mondotta John német 
ége II. Carol király 

örömmel 

tában 

Kkitűnő „fehér hadseregét. Ez a Romá- 
éhány nap kitörölhetetlen em- 

indannyiunk lelkében 

atkészségben átérzett közös 
a biztos célkitűzésnek tu- 

megmunkálása a most felnö- 

A német miniszteri tanácsos Öfelsége Carol
 

király és Románia éltetésével fejezte be szava
it. 

A néemet vendégek ezután Mamaiara látogattak 

ki, ahol a Mare-tartomány kormány
zója a Rex- 

szállóban latta őket vendégül. Mamaiai lát
ogatá- 

suk után visszatértek Constanzá 
á ba, majd a város 

megtekintése után, hosszabb hajókirándulást 

tettek a tengeren. 

szamerzíné enazenkuit 

A hindu nacionalistlák 

elégedetlenek az alkotmány- 
relormumnai 

Bombayból jelentik: Maulana Azad, a
 pán- 

indiai kongresszüs elnöke a Reuter-ügynökség 

tudósítójanak adott nyilatkozatában kijelen
tette, 

hogy nincsen szándékában elfogadni az 
alkirály 

meghívását, mert nem látja szükségét
 a tárgya- 

jások elhúzásának. Az elnök hozzátette 
még, 

szus végrehajtó bizottsága, mely 

Werdhában, válaszolni 
a kongresszus volt el- 

hogy az alkirály 
között 

hogy a kongres 
a jövő vasárnap ül össze 

fog az alkirálynak. Nehru, 

nöke másrészről kijelentette 

ajánlata és a kongresszus 
óriási szakadék tátong. 

2 
követelései 

Meghosszabbitották a kőolajipari r
észvények 

láttamozási határidejét. Bucuresti
ből jelentik: A kő- 

olajipari részvényeknek láttamozá
s végett történő 

benyujtására előírt hataridőt
 a külföldi részvénytü- 

lajdonosok számára 1940 szeptember tizenkette- 

dikéig, a belföldi részvénytulajdono
sok számára 1940 

augusztus huszonkettedikéig m
eghosszabbították. 

- A hajózás véedszentjének ünnepe
. Bucnresti- 

ből jelentik: A Román Teng
erészeti Hivatal és az 

összes román hajózási Egyesül
etek csütörtökön aug. 

15-én ünneplik, a hajózás védőszen
tjének hagyomá- 

nyos ünnepét. Bueurestiben e
 napon a Sf. Spiridon 

székesegyházban ünnepi istent
isztelettel kapcsolatos 

Te Deumot tartanak, de az 
ország mi 

ben emlékünnepségeket rend
eznek a hajózás védő- 

jének tiszteletére. Azokban a
 nagyobb városokban, 

ahol erre mód nyilik a hitsz
ónoklatokkal egybekö- 

tött ünnepi istentiszteleteken kívül
. nagy vizlünne- 

pélyeket, hajóversenyeket, kiállításokat rendeznek, 

amelyek keretében emlékbeszéddel
 kell megemlékez- 

ni a nap fontosságáról. 

Dietrich dr. német sajtófőnök 

beszédének spanyolországi 
visszhangja 

Madridból jelentik: Az „Arita" nevű spanyol 

lap Diettrich dr. birodaimi sajtófőön
öknek a spanyol 

ujságírók berlini fogadtatásán mondott beszédével 

nden helységé- / 

(3) Augusztus 15-én lejár a kedvezmén
yes 

adófizetés határideje. Az egyenesa
dók (ház, ke- 

reskedelrai, ipari és mezőgazdasági adó.
 stb.) ju- 

lius-szeptember hónapokra ésedékes összeget 

augusztus 19ig öt százalékos kedvezmé
nnyel le- 

het befizetni. A határidő lejárta után
 ezt az 

öt százalekos adókedvezményt nem leh
et igény- 

Bevenni és augusztus 16-án már me kez
dik a 

hátralékos adók behajtását. Az adópénztárak 

naponta délelőtt 8-1 óra és délután 4
-7 óra 

között vannak nyitva. 

() Boroanca Traian temetése. Tegnap 

délután temették el nagy részvét mellett Bo- 

roanca Traian megyei kabinetfőnököt. 
Popovici 

Virgil ezredes-prefektussal az élén ett vo
ltak a 

prefektura üfisztviselől, megjelentek ezenkívül a 

helytartóság, a város, a jegyzők és a fősz
olgabí- 

rák hivatalnoktestületei, azenkívül n
agyszánthban 

az elhunyt barátai. A beszentelést Tiucra Pat 

fiehie dr. főesperes végezte Vuia loan er
zsébet- 

városi és Popa Titu józsefvárosi lelkészek
 segéd- 

letével. A holtlestet aztán az erzsébpetváro
si ro- 

mán templomba vitték, ahol szertartás után 

Tincra dr. főesperes mondott gyászbeszéd
et majd 

a menet folytatta útját az er 
a zsébetyárosi román 

temetőbe. A temetőben a megyei tiszviselők 
ne- 

vében Murgu Traian dr., a jegyzők neveben 
Li- 

ghezan Stelan dr. és a barátok nevében 
Ghitu- 

lescu Sever mondott búcsúztatót 

MOZIK MUSORA: 

. 

Kedd, augusztus 18. 

APOLLÓ: Bűnök a paradicsomban (angol film) 

CAPITOL: A lengyel hadjárat (német film.) 

c0RsSo: Házasság részletekben (német film. 

SCALA: Tarzan és fia és Mickey Roney mint 

cowooy (angol filmek.) 

eöevazoTARAR EJSZAKAI SZOLGÁLATA: 

Kedden, augusztus 18-án a következő gyógy. 

szertárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Bul. Regele Ferdinand 3 szám 

alatt levő Salvator gyógyszertár. 

Gyárvárosban a Traian téren levő Kí
gyó gyóg 

szertár. ; 

Erzsébetvárosban a Miron Costin ucca sarkár 

foglalkozik és leszögezi, hogy a közösen kiontott 

vér, a közös célokért vívott küzdelm
ek eggyé for- 

rasztották ezt a két népet. Ez az ünn
epség - írja 

a spanyol lap - nemcsak a két nemzet ünnebpe 

volt, hanem a jövő problémáit me
goldani kívánó ké 

nép célkitüzése. 

levő Merkler gyógyszertár 

gózsefvárosban a Bratianu uccában levő Dia 

vógyszertár. 
Mobalában a Corvin gyógyszertár és Ojkisodi 

Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszak
ai sz 

gálatot tartanak. 

g g 

háborás Minden idők legnagyobb 
filmje! 

A lengyel hadjárat 

enyomást keltő történelmi okmány. 

Az előadasok kezdete: 4, 6 és 9.15 órakor. 

Kedd, péntek és vasárnap delelőt 11 óra- 

kor matiné vidékiek részére. Egység
es hely- 

ár csak délelőtt 

Egy beny 

KkOr. 

e és délután 4 óra 

Bünök a 
ba paradicsom 

Kiváló kalandorfilm. A fősz 

Boles, Madge Evan 



Déillap 1940. augusztus 14. 

délfelé m. 1 
házőr kísért. Amikor meglá 
földről és feléje szaladtak: 
- Apuka... Apuka... 
A sápadt, beesett arcu férfi örömmel nézatt rájuk: 
- Jenőke... Irénke... ho 

csinál anyuka?... - kérdezte. 
A két gyerek nem vál 

foszladozó ruháj 
jolt hozzájuk és ás 

A német hadsereg egyik vöröskeresztes külö- 

Józsefnek hívnak 
foglalkozá 

sem kenyér, sem t 
nélkül 

nem mond igaza:. 
fogházban van és 
Ez legidősebb gy 
szavaiból is kider 
gozik-e anyja, ezt válas 
- Anyuka beteg... 
v ennetek? 

- Levest eszünk, 
levest eszünk, meg délben 
akkor este is eszünk. 

Azután megkérdeztük, van-e kenyér ott- 

Német őrség Párisban a Place de la Concordera 

nem miattam b 
serít a családom helyzete. Ha- 
már a fogházban. Ügyem tárgy 

tem, hogy legai 
abadlábra, mert 
A felesé 

lasztották. Kér 
helyezzenek sz 
lálok munkát. 
gát az aratókhoz áll b 
napi munka ágyba dönti 
Csont és bőr mindegyik, 
nak. Pénz ritkán van ot 
utóbb a feleségem meglá 
sírva mentegetőzött: 

Ne haragudj, hogy nem hoztam enniva- lót, de nekünk sin 
- Amikor a tárgyalást elhalasztották, any- 

ytatta - hogy amikor 
mből, kétségbeesésem- 

a kiszabadulok, végzek az 
magamat is megölönm... 

- Amikor lecsillapodtam, elszégyeltem ma- gamat... - mondta és sírva keire - mert nem tudnám me az okai annak, hogy itt vagyok, hanem csak én... 

APA ÉS GYERMEKEK KÖNNYEI 
ÖSSZEFOLYNAK 

A két gyerek, amikor 
apja szemeiben, szintén 

ány csukló zoko 
atással igyekez 
elzaklatott leányt. 

A padon ülő és zoko 
nyira megható vols, ho 
arra járt és megkérdez 
- Mi történt? Miért sírnak? 
Amikor aztán me. 

ték a gyerekeket, hogy 
kiszabadul és hazamegy h 

onton a német katonák számára külön ág készült, amelyet autókon szállítottak 
a különböző csapattestek! 
e nyira elkeseredtem 

kimentem a tárgyalótere 
ben kijelentettem, h 
egész családdal és 

ák a sátrat, amel, 
talál elhelyezést, 

Német katonák felállítj 
a tábori kórház 

lenőke és Irénke szomort találkozáan 
az uccán édesapjukkal, akit szuronyos fogházór 

kisért a birósági tárgyalásra 
Tegnap délelőtt a fogházépülettel szemben, az aszfalton egy kis fiú és egy kis 

Csendesen játszadoztak és közben a f. 
let kapúját figyelték. Sokáig hiába v 

egjelent a kapúban egy férfi, 
é i ták, felugrottak a 

- Januárban 

Lehet, hogy ez igaz, de az is lehet, hogy 
Akárhogyan is volt, most a 
családja nyomorban tengődik. 
ermeke, a tizenegy éves Jenő 

ra a kérdésre, hogy dol- 

- Anyuka eladott 
pénzből vettünk kenyer 

Itt ujból átvette a szó 
könnyes szemekkel hall 
szó vallomását. 
- Tessék elhinni, - fordult felénk 

ánkódom, de borzasztóan elke- 
hónapja vagyok 
alását ajból elha- 
ább a tárgyalásig 
nyáron inkább ta- gem, ha jobban érzi ma- 

gy vagytok? Mit 

aszolt, hanem apjuk 
aszkodott. A férfi leha- 

tölelve megcsókolta őket. A viszontlátás örömeit a fogházőr zavarta meg, továbbindulásra nógatva a férfit, aki gy mekei kíséretében folytatta útját a bírósági épü let felé. 
A járásbíróság 

padra ültek mindhá 
gyerekek válaszoltai 

Beszédbe elegyedtünk a férfivel, akit Bori 
en éves és géplakatos a 

erült a fogházba, mert lo- 

ába kap. 

várótermében azután e 
rman. Az apa kérdezett, a 

, n 
sa. Azért k 

pott. Nem is tagadja 
történt a dolog. Nem volt 

űzifa otthon. Két éve munka- 
eségem beteges, 

.Nem tudtam kenye: 
gy vázolta helyzeté: Bori József és 
etkezőket mondotta: 

- Loptam, mert kétségbeesésemben nem tudtam, hogyan szerezzek pénzt élelemre és fá- ra... 

vagyok. A fel 
mekem van. 
kik.. . 
még a köv 

ágyban fekszik.. 
- kérdeztük. 
mondotta - reggel is 
is. Aztán, ha marad, 

két párnát és ebből 

t Bori József, 
gatta a fiú őszintének lát- 

mert rosszul táplálkoz- 
thon és élelem 
togatott a fogh 

csen... 

,- fol 

nézett gyerme- 
gtenni. Nem ők 

meglátta a könnye- 
sírva fakadt. A kis- 
t apjához, aki símo- 

yugtatni a nyolc éves 

gással buj 
ett megn 

gó család látványa any- 
mindenki megállt, aki 

gtudták, vígasztalni kezd- mély megilletődést és őszinte részvétet vált ki 

Délután félegy vols: már, amikor a járás- bíró kihirdette döntését. A jószívű birót is meg- hatották a vádlott könnyei és elrendelte a sza- badlábra helyezését, de kötelezte Bori Józsefet, hogy mindeni szombaton jelentkezzék a rendőr- ségen. 
Bori örömmel vette tudomásul a döntést és abban reménykedik, hogy az ügyészségnek sem lesz kifogása a szabadlábra helyezése ellen. Ha az ügyészség nem nyujt be fellebbezést a járás- bíróság döntése ellen, akkor a jövő héten sza- 

badlábra kerülhet.. 
- Emberelje meg magá: hangzott a fi- figyelmeztető intés - amikor visszaindult a fog- házba gondoskodjék becsületes módon a csa- ! ól! ládjáról 

ÜZENET A FEGYHAZBÓL 
Bori megígérte és azután a fogházőr kiísé- retében távozott. A folyosón még odaszólt a gyerekeknek: 
- Mondjátok meg anyukának, hogy a jövő hét elején taián otthon leszek. 
A gyerekek örvendezve ballagtak utána. 
Amikor a fogház kapújában búcsúztak, szo- moraún utánuk nézett és ezzel a kérelemmel for- dult felénk: 
- Kérem, írja meg, azzal a kérelemmel for- dulok a jószívű emberekhez, segítsék a családo- 

mat. Az én bűnömért ne bűnhődjenek az ártat- lan gyermekek és szegény, jó feleségem... 
Megírtuk. Talán akad jószívű ember, aki meghallja a kérelme: és segtségére sfiet a kis családnak, amely ártatlanul került a nyomorú- 

ságos helyzetbe... / 
(kafer) 

" Megkhkezdődtek az olasz- 
román kereskedelmi 

tárgyalások 
Bucurestiből jelentik: Gh. Leon dr. nemzet- gazdasági miniszter hétfön reggel kihallgatáson 

fogadta a vasárnap Bucurestibe érkezett olasz kereskedelmi küldöttséget, melyet Pellegrino 
Chigi bucurestii olasz nagykövet mutatott be a miniszternek. Az olasz-román kereskedelmi tár- gyalások még hétfőn megkezdődtek a nemzetgaz- 
dasági minisztériumban. 

/ zzzammmeommzoz 

Meghalt 
Vértesi Weisz Ernő 

N Temesrékás utolsó magyar 
2 .... : ilőszolgabirája 

Vértesi-Weisz Ernő, Temesrékás utolsó magyar 
főszolgabírája ötvenhét esztendős korában Buda- pesten meghalt. Kíváló tagja volt annak idején a bánsági közigazgatásnak, széleskörű népszerűségnek 
és közbecsülésnek örvendett. Fia volt néhai Weisz Ernő aitábornagynak, a temesvári lovasdandár pa- rancsnokának. A középiskolát Temesvárott, a jogot Kolozsvárott és Budapesten végezte, majd okleve- 
lének elnyerése után Temesmegye szolgálatába lé- pett. Előbb Dettán és Búziáson volt közigazgatási 
gyakornok, majd szolgabíró Vingán, 1916. óta pe- dig főszolgabíró Temesrékáson. Allásában megma- radt az állami főhatalomban történt változás után is és munkásságáért mindenkor elismerésben része- sült felettesei részéről. Lelkes barátja volt minden- kor a sportoknak, autót vezetett, evezett, vívott és vadászott. Minegy nyolc esztendő előtt megvált ál- lásától, Budapestre költözött és ettől az időtől kezd- ve nemesi előnevét használta családi nevül. A ma- gyar fővárosban, mint a Magyar Aruforgalmi Rész- vénytársaság cégvezetője működött. 

Korai halálát gyászolja özvegye, született Mar- schovszky Ilona, édesanyja özvegy Vértesi-Weisz Er- nőné Andorffy Angéla, fia Ernő, menye és kiterjedt 
rokonsága. Temetése nagy részvét mellett ment végz- be a budapesti XI. kerületi Ulászló út 40/a számú gyászházból. Holttestét a Farkasréti úton levő te- metőben helyezték örök nyugalomra. Utolsó útjára számos Budapesten élő temesvári kisérte el. Halála 

ne sírjanak, apjuk majd zonyára a Bánságban nagy számban élő ismerő: és baráti körében 



Déuila 

Dilizsánsszal a Bánságon át 

A Történelmi és Régészeti Ertesítő című folyó- 

atban, melyet az egykori Délmagyarországi Tör-
 

nelmi és Régészeti Múzeumtársulat hivatalos köz- 

önyként adott ki és Patzner István főtitkár szer- 

sztett, 1880. esztendő harmadik számában érde- 

tes űtleárást közöl. Az útleírás szerzője Lehmann 

émetországi író, aki az 1700-as évek végefelé uta- 

tt Magyarországon. Lehmannt nem lehet túlzott 

magyar barátsággal vádolni, sok helyütt feleslege- 

en és oktalanul gáncsoskodik, de azért igyekszik 

lehetőség határain belül tárgyilagos lenni. 

Pozsonytól Szebenig utaztamban tapasztaltam 

írja, többek között. - hogy a lakosság tulnyomó
 

szben magyar. Az utasnak azonban seholsem
 kell 

agyarul beszélnie és a nyelvét törni, vagy akár 

olmácsot használni, mert a vendéglősök és 

hivatalnokok mindenütt kivéte! nélkül németek. 

tazásom során könnyű volt meggyőződnöm a le- 

gendás hírű magyar vendégszeretetről, mert
 aján- 

lólevéllel bármelyik magyar a legkitüntetőbb előzé- 

ységgel fogadott és ha valaki a magyar nyel- 

vet is beszéli, úgy a legelőkelőbb házak is 
azonnal 

A hidak Magyarországon jobb karban vann
ak, 

mint Erdélyben, de a kemény és rendszertelen idő- 

járásnak mégsem tudnak eredményesen 
ellentállni. 

Különösen az árvizek tesznek gyakorta kárt ben- 

nük, Utialkalmatosság az utasok sz
ámára bőven és 

gyakorta kinálkozik. 

Jobb és kényelmesebb, mint bármelyik kü
lföldi 

államban. 

Ennek oka a kitűnő lovakban, az
 olcsó zabban és 

ma és szénában keresendő. Póstakocsival 
a legjobb az 

s utazás, mert a leggyorsabb és nincs
 kitéve az uta- 

zó a tolakodó pincérek és vendéglősök hadának. 

Pozsonytól Szebenig ötven postaállomá
s van. Ezt a 

11- nem megvetendő távolságot mindenki könnyedén, 

fi kellő pihenéssel egybekötve 

nyolc nap alatt megteheti. 

Az állomásokon lovanként, beleértve a ke
nőcspénzt, 

valamint a borravalót, kerek egy forintot kell
 fizetni. 

A Bánságban sokkal olcsóbban lehet ut
azni a 

Cambiaturon. Utalványonkint egy-egy lóér
t 18 kraj- 

cárt kell fizetni. De utalvány nélkül is lehet ezt az 

alkalmatosságot igénybe venni és akko
r lovanként 

24 krajcárt kell lefizetni állomásonként. Sajnos, a 

másfél évszázad előtt 
barátukká fogadják az átutazó idegent. Ugy a v

á- 

fosokban, mint a vidéken a magyarság érti é
s be- 

széli a német nyelvet. Ezt azonban nem szívesen te- 

szi, mindazonáltai a magyarul nem tudók iránt is 

feltünően előzékenyek és készségesek. A magyar 

anyanyelv mellett 

a nemesség és polgárság kivétel nélkül beszéli a 

latin nyelven, sőt még a pornép is érti. 

A rend mintaszerű és ha az utasnak kellemetlensé- 

ge támad, gyors es igazságos elégtételt kap. 

A német utas vigan utazhat anélkül, hogy a 

német nyelven kivül más nyelvet kényszerülne ha
sz- 

nálni. Nehezebben boldogulnak már a franciák, a
kik 

kénytelenek tolmácsot fogadni. Ez az angolokr
a is 

vonatkozik, akiket a magyar főúri társadal
om, de 

maga a köznép is feltünően szívesen lát. Az olasz 

utazó is könnyen boldogul, mert kevés olyan f
alu 

van, ahol ne lenne olasz kereskedő. 

A kereskedelem a németül beszélők kezében van. 

Ha a tulajdonos nem tud németül, akkor ném
et se- 

gédeket alkalmaz. A vendéglők és kocsmák mind 

német kézben vannak. 

Pozsonytól Szebenig nyolc nap alatt 
ban annyit jelent, hogy még a kürtös póstaszolga 

elől is ki kell térnie a kocsinak. 

A gyorskocsi havonta csak egyszer teszi
 meg 

az utat Pozsony és Szeben között. 

Kedvezőtlen időben még ritkábban közlekedik. A 

Temesvárra való utat azonban havonta kétsz
er is 

megteszi. 
Pozsonytól Szebenig az ellátás mindenütt kifo

- 

gástalan, azonban az olcsó élelmiszereket tekin
tetbe 

véve feltünően drága. A tehetős magyar úr nem 

csap fel semilyen körülmények között vendég
lősnek. 

A németek szegényen jönnek az országba és ni
ncsen 

tőkéjük vendéglő építésére. Magyar földesurral 

építtetnek tehát maguknak vendéglőt, aki ezért a 

forgalom hat százalékát kéri és követeli, 
hogy saját 

borait vásárolja vendéglőse. 

A német vendéglős azonban nem azér
t jött Ma- 

gyarországra, hogy olyan keményen dolgozzon
, 

mint odahaza, 

tehát pincéreket szerződtet. A pincér
ek ugyancsak 

németek, akik alaposan megfizettetik 
munkájukat, 

mert idővel ők is vendéglősök akarnak lenni. Igy 

azután természetes, hogy a vendéglők jók 
ugyan, 

Cambiatur nélkülözi a póstakürtöt, am
i gyakorlat- 

Temesvárott sok és kényelmesen berendezett 

vendéglő van. Közülük a Trombitást 
választottam. 

Temesvárott 15 krajcár a szoba. Persze csak
 nyáron, 

mert télen fűtéssel együtt a duplája. A köz
bizton- 

ság Temesvárott kitünő. A várparancsnokság
, a vá- 

ros és a megye nagy gondot fordít er
re. A várban 

153 csinos ház van és a helyőrségen kivül 
kétezer 

lélek lakja. A várost egyformán lakják németek, 

szerbek és románok. Magyarok kis számban van
- 

nak itt, ami érthető, hiszen 

a törökök annak idején teljesen kipusztított
ák 

az őslakosságot. 

Legszebb épülete a városnak a megyeháza. Itt tar
t- 

ják a mindenkori megyegyüléseket. A zsidóknak 

saját külön lakás-részeik vannak, de boltjaik a vá- 

rosban vannak szétszorva. 

Temesvárott: német és spanyol zsidó. 

A város valamikor a mocsarak miatt egészség- 

telen volt. Most már kiszárították a mocsarakat és 

az élet türhető a várban. Az emberek általában jó
l 

és könnyen élnek. A Trombitásban 

a legkitűnőbb ebéd tíz krajcár. 

tanítást a ferencrendiek látják el. A felsőbb isko- 

lákat azonban az ifjak és leányok már csak Szege
- 

den, vagy Szabadkán látogathatják. 

Az emberek jószívűek. Szeretnek olvasni is, de 

a könyv drága. Németországban félannyival olcsóbb
 

a könyv mint errefelé. Az orvosi látogatás ára 5 

krajcár. A tisztaságra sokat adnak. Mégis a havat 

és jeget télen a ház elé taszítják és a Napra bízzák,
 

hogy az olvassza el. Több kávéház van, mel
yek kül- 

földi viszonylatban is megállják a helyüket. 

Az embert Temesvárott tekintet nélkül fajára, 

vagy vallására, megbecsülik és szeretettel kezelik. 

Erdekes, hogy vasárnap tilos minden zenei szóra- 

kozás, vagy összejövetel. Ezt a pestistől val
ó féle- 

lem fogadtatta meg a városi tanáccsal Az emberek 

Kétféle zsidó található 

de méregdrágák. 

Tizenöt krajcár egy szoba 
úgy segítenek tehát magukon, hogy a Gyárv

áros- 

ban, vagy a Józsefvárosban szórakozn
ak vasárna- 

ponkint. A tilalom oda már nem 
szól. 

Temesvártól Szebenig tizenhét póstaállomás 

van. Temesvárról két út vezet Szebenb
e, melyek Lu- 

goson találkoznak. A vidék kelleme
s és a szemnek 

tetszetős, esős időben azonban az út tűrhetetlen. 

Bánságban az állattenyésztés igen magas fokon 

áll. Lugos magasan fekszik és igen szép 
város. A 

várost a Temes folyó kettészeli. N
agy tere van, sok 

szép házzal. A téren 

csak görög kereskedőkre akadtam. 

A lakók jókedvűek és elégedettek. 
A német részben 

sok vendéglő van és kávéházat 
is találtam. 

Facset szép mezőváros. Középen 
folyik a csa- 

torna, mely Temesváron át egész a Dun
áig hajózha- 

tó. Facseten számos vásár van és ezért 
lakói jómó- 

Gúak. Facset lakosságának nagyrésze r
omán. Két- 

száz román ház van, míg német harminc
. Az itteni 

vendégiő szép, tiszta és felettébb kényelme
s. Kossa- 

ván tuiajdon szememmel láttam az 
írás szavait meg- 

testesülni. Rettentő hideg napon a falusi
 popa maga 

hajtotta haza juhait. „Legeltetem az
 én juhaimat." 

Kosavic román faluba az út szép erdőségen
 keresz- 

tűl vezet. Itt nincsen vendéglő és melegedni
 az egyik 

fomán családhoz tértem be. Szűk kicsiny ház 
volt, 

ahol feltünő nagyszámú családot ta
láltam. Nem tud- 

tak németül, de 

jelekkel megértettem magam 

és a legnagyobb szívességgel főztek számomra 
tej- 

levest. Az asszonyok a fonálkészítéssel foglalkoz
tak. 

Errefelé az igen jelentős jövedelmi forrás. 

Még néhány órai utam van és már Erdélyor- 

szágban vagyok. 
Igy irta le bánsági tapasztalatait másfél évszá- 

szaladnak a baloldalra? És a baloldalról miért 
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aDunakirálynőjét 
a gyönyörű fekvésű fürdővárost 

Felvilágosítással szolgál: 
Budapest Székesfőváros 
Idegenforgalmi Hivatala 

Budapest, V., Deák Ferenc-u, 2. 

Telefon: 181-213. vagy 181-349 

Biciklizni nem olyan 
egyszerü 

Aki felül kerékpárra, annak kötelessége 

gyalogjáró felebarátainak testi épségére vigy
áz- 

i A felnőtteknél nincs nagyobb baj. A l
egtöbb 

felnőtt megy a maga útján, a kerékpáros
 fékez 

egy kissé és elsuhan mögötte. Vagy megnyo
mja 

a taposót és elrobog előtte. Nem mindeg
yik fel- 

nőtt ilyen ideális gyalogjáró. Az emberek egy 

csoportja nyugodtan halad az úton. Ha cs
enget- 

nek, megáll. Erre elibük akarok kerülni. 
Akkor 

elindulnak. Most én fékezek. Erre megtorpan- 

nak. Van, akinek az a szokása, hogy háro
mszor- 

négyszer áll meg és indul neki, hogy szegé
ny ke- 

réekparos végül szépen leszáll a tragacsról és
 in- 

kább tolja. 
Ezek a felnőttek. A jámbor kerékpáros pél- 

dának okáért a külvárosban karikázik. Az ú
ton 

gyerekek játszanak. Ha nem csenget
, felügrik 

valamelyikük. Persze a kerékpár elé. A bicikli
sta 

elveszti szokásos jámborságát és mon
d valamit, 

mire a srác bőgni kezd. 

De megtörténhetik az, hogy a kerékpáros 

csenget. Ez még veszélyesebb. A gyere
k felügrik. 

Igen, de hova? Persze legtöbbször 
a kerékpár 

elé. Es lehetőleg megjelenik a harcias n
agynéni 

és akkor jaj szegény kerékpárosnak! 
Felsorol- 

jak az összes bűneit és a végén felfedezik,
 hogy 

csak azért ült fel a kerékpárra, hogy ártatlan 

kisdedeket öljön ezzel a gyilkoló 
szerszámmal. 

De hagyjuk az embereket. Az idil
likus kül- 

városokban, ahol az utakon kecskék legelnek, 

csirkék kapirgálnak, meg kacsák l
ubickolnak al 

pocsolyák vizében, más problémák 
is jelentkez- 

nek a kerékpáros számára. 
A csirkéknek van egy igen dícséretrem

éltó 

tulajdonságuk, Nyugodtan végzik a dolgukat, 

nem sokat törödnek a közelgő kerékpárossa
l. Ügy 

látszik. Mert ahogy a kerékpár két lé
pésnyire ér 

a buzgó háziállatokhoz, ugrik egy
et és szaladni 

kezd. A bölcs és tiszteletreméltó 
tudósokat illeti 

a döntés, hogy a csirkék miért ugranak
 mindig 

a kerékpár elé7 Ha a jobb oldalon 
vannak, miért 

rohannak a jobb oldalra? S miért 
csapnak ilyen 

kor olyan patáliát, mintha elvenenen nyárs
on 

pörkölnék őket? 

Egy másik hasznos háziállat a liba. 
A liba 

nem szokott magányosan legelészni a
 külvárosi 

uccák rétjein. De a liba már valam
ivel ravaszabb 

állat, mint a csirke. Amint észr
eveszik a kerék- 

párost, megalakul a libasor. És 
ahogy a kerék- 

áros a közelükbe ér, megimdul a csapa
t. A gú- 

hár átevickél az út tulsó oldalára. A 
kerékpáros 

morog valamit. De még be sem feje
zte a mor- 

gást, átlibeg a második liba. Szorosan
 a gúnár 

mögött. És mire a tíz liba egy s
orban átvonult 

az út másik oldalára, a kerékpáros
 már a földön 

áll, fogja a bpiciklit és dühöng. 
Ha az útnak nincs két oldala, akkor Bevo- 

nulnak az uccáról az udvarra. Vagy fordít
va. 

(gebe.) 

Keormányátalakitás várható 
Jugoszláviában 

Belgrádból jelentik: Cvetkovics jugoszláv 

miniszterelnök váratlanul a fővárosba érk
ezett 

ahol a kormány többi tagjai n
yári pl 

t töltik. Czvetkovics miniszterelnök 
bel 

grádi útjához jugoszláv politikai körökben mesz
- 

szemenő magyarázatokat fűznek és a jugos 

kormány átalaktiásával számolna
k. Beavatott 

helyen úgy vélik, hogy a kormányvált
ozás nem 

zad előtt egy németországi utazó Ik
e 
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- KOÖZGA ASÁG 
Egy lei nemzetvédelmi adó az 50 leien 

aluli eladásnál 
A tüzifa mentesült a két százalékos adó alól 

A Monitorul Oficial augusztus 10-iki 184. számában közli a kétszázalékos nemzetvédelmi 
ótö ény módosítását abban az értelemben, hogy a jövőben az 50 leien aluli eladásoknál 1 lei nemzetvédelmi adót kell alkalmazni. Tehát az 

felhasználásával az ilyen 
bélyeget tenni, éppen úgy, 

eddigi fizetési bónok 
vásárlásoknál is kell 
mint eddig az 50 leit meghaladó vásárlásoknál. 
Nem lehet úgy számítani az adót az 50 leit meghaladó vásárlásoknál, 
azonfelül 2 százalék, hanem az összeg után kell a kétszázalékot fizetni. Tehát például 150 leies vásárlásnál marad az eddigi 4 leies bélyeg és nem 
három lei, 
1leit, a további 100 lei után két leit számíthat- 

magukat elegendő 1 leies bélyeggel. 

hogy 50 leiig 1 lei, 

ami csak akkor lenne, ha 50 lei után 

A kereskedők és iparosok tehát lássák el 

Mentesek az 1 leies nemzetvédelmi adó alól a házaló élelmiszer és italeladók, tehát azok, kik édességeket, kifliket, limonádét stb. árusítanak, úgy, hogy állandó eladási hellyel nem birnak. Mentesek lettek a nemzetvédelmi 2 százalékos adó alól a következő cikkek: tűzifa, fehér túró, tehéntúró, tejfel, meonopolbélyeges öngyújtók és kovakövek. Továbbra is mentesek maradtak a gyógyszerek, állampapírok, a hatóságnak szál- lított áruk. 
Vannak esetek, hogy több cég együttesen bevásárlót tart. Ezek vásárlásai külön kereske- delmi ügyletek és így mindegyik után jár 2 szá- zalékos adó. Ez alól kivételt csak az az eset ké- Dpes, ha egy cég fixfizetéses alkalmazottjával vá- sároltat, aki más cég részére ilyen szolgálatot nem tesz. 

Csak cellotibrinfonallal kevert posztót 
és szövetet szabad gyártani 

A kisipari üzemek továbbra is készithetnek tiszta gyapju vagy pamutfonalból 
A nemzetgazdasági miniszter rendeletet adott ki, amely kötelezővé teszi a pamut- és gyapjúfónalba a celofibrinfonalak keverését. A rendelet szerint tiszta celofibrinfonalat készíteni nem szabad, ellenben a pamutfonal csak 15-20 százalék celofibrinnel készíthető. Nagyobb a ke- verési arány a gyapjúnál és edig a férfiszövet- nél 20-25 százalék, női szövetnél 30-40 száza- lék. Eltérés csak a nemzetgazdasági miniszter engedélyével van. A miniszter megengedheti a tiszta pamut- és gyapjúfonalak előállítását is, főleg ha megállapítja, hogy a cellulozefonalak beszerzése nem lehetséges. Ezt a körülményt a 

gyárak azonnal tartoznak jelenteni. A celluloze- onal importja engedélyhez van kötve és azt a nemzetgazdasági miniszter adja ki. 
A hadsereg szükségletét illető szövetek ke- verési arányát a nemzetvédelmi miniszter álla- pítja meg. A rendelet ellen vétőket a március 4-iki redelettörvény 28. és 30. szakasza alapján büntetik. 
Háziipari vállalkozások, valamint azon üze- mek, amelyek 20 lóerővel kevesebb motorhajtó- erővel, vagy pedig 10 munkásnál kevesebbel dol- 2oznak, nem esnek a most kiadott rendelet ha- tálya ajá. 

Gyengén folynak be Temesvár 
város adóbevélelei 

Temesvár város ez évi költségvetésében az elő- irányzott rendes bevételeknek április 1-től mosta- náig harminchárom százalékát kellett volna rendes körülmények között bevételezni. Ennek ellenére azonban a beszedés csak húsz százalékát teszi ki a költségvetési bevételeknek. A beszedés csekély vol- tának oka nemcsak a mai leromlott gazdasági hely- zet, amely a polgárság fizetőképességét erősen meg- gyengítette, hanem nagy részben az, hogy a városi bevételek beszedésével megbizott személyzet - el- sősorban az adóvégrehajtók testülete közül szá- mosan teljesítenek katonai szolgálatot. Igy azután a városi adók befizetésének kellő szorgalmazása nem volt eszközölhető. 
Ennek a körülménynek tudható be az is, hogy a város belenyugszik a városi lakbérilleték befize- tési módjának megváltoztatásába. Ezt a városi adót 
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a múlt esztendőben a lakók 
talokban fizették be, ebben az esztendőben azonban 
- mint megírtuk - a befizetés a pénzügyigazgató- 
ságon történik, ahonnan a beszedett illetékeket egy 
összegben szolgáitatják ki a városnak. 

A romániai városok egyesületének vezetősége 
foglalkozott a városi adóknak az egész ország terü- 
letén lanyhán menő befizetésével. Az a terv merült 
fel, hogy a pénzügyminiszterhez beadványt intéz- 
nek és hozzájárulását kérik ahhoz, hogy valamennyi 
városi adó és illeték beszedését vállalják a pénzügy- 
igazgatóságok. Amennyiben ezt a tervet valóra vált- 
ják és a pénzügyminiszter a kérelembe beleegyezik, 
úgy a városok abba a helyzetbe kerülnek, hogy meg- 
csappant számú adóvégrehajtóikat a városi adóhi- 
vatalokban tudják elhelyezni az azokban hiányzó 
tösztviselők helyére. 

még a városi adóhiva- 

Gabonaforgaiom a kikötökben 
A romániai gabonatőzsdéken az elmult hé- ten általánosan várakozó álláspont volt tapasz- talható. Az egyes gabonaneműek árának megál- lapítása irányítólag hatott az árak alakulására és ezen az alapon belföldi számlákra történtek is kötések, azonban az exportőrök tartózkodók voltak. Németországi viszonylatban történtek némi kötések, a többi államokba irányuló ex- portra vonatkozóan a kormány exportrendeletét várják. 

A hét végén a fontcsabb romániai gabona- tőzsdéken a következő árakat jegyezték: Bucuresti: 74 ker.-os bűza (3 százalék ide- gen anyaggal) 68.000 lei, 62 kgr.-os árpa (4 e 4 százalékka) 41.500 lei, ókukorica 51.000 el. 
Braila: 76 kgr.-os búza (3 százalék idegen anyaggal) 72.000 lei, 57-58 kgr.-os árpa (3 

zab (3 plus 3 százalékkal) 64.000 lei, ókukorica 
52.000 lei, új Victoria-borsó 96.000 lei, új repce 
80.000 lei. 

Galati: 76 kgr.-os búza (2 százalék idegen / anyaggal) 71.500 lei, 57-58 ker.-os árpa (3 plus 13 százalékkal) 40.000 lei, 71-72 kgr.-os rozs (4 plus 4 százalékkal) 62.750 lei, 41-42 kgr.-os zab 
(3 plus 2 százalékkal) 55.250 lei, kukorica 51.000 lei, Victoria-borsó 105.000 lei. 

Constanta: 74 kgr.-os búza (3 százalék ide- 
gen anyaggal) 68.000 lei, 59 kgr.-os árpa (2 plus 
1 százalékkal) 41.000 lei. 70-71 kgr-os rozs (3 
plus 3 százalékkal) 63.000 lei 40-41 ker.-os zab (3 plus 3 százalékkal) 56.000 lei, ókukorica 
51.500 lei, Victoria-borsó 100.000 lei. 

(=) Bánsági gabonaárak. A bánsági gabona- piacon a takarmányárpa iránt mutatkozik érdeklő- 
dés. A piaci árak a következők: búza 750, tengeri 
625, zab 500, takarmányárpa 520, sörárpa 600 lei 

: Az Ugir a vasuti utánvételes össze kifizetésének leegyszerüsítését kér 
Az utóbbi hónapokban számos panasz h zott el amiatt, hogy a vasút az utánvétellel adott áruszállítmányok értékét csak két-hál hetes késedelemmel téríti a feladónak. A kése lem egyik legfőbb oka, - hivatalos körök lágosításai szerint, - az volt, hogy az u teles küldemények elszámolásánál új ren vezettek be. Az új rendszer bevezetése óta a út nem közvetlenül számolja el az utánvé küldeményeket, hanem a kerületi üzletvezető gek utalványozására a postatakarékpénztár tézi a kifizetéseket. Ez az eljárás természet. hosszadalmasabb, mint a régebbi, közvetle számolási rendszer. 
A UGIR baucureestii központja még végén felhívást intézett tagvállalataiahoz, m ben kérte, hogy az i ű Z i hozzák tudomására, hogy emlékiratban kérh sék a régi rendszer visszaállítását. cióink szerint az UGIR a régi rendszer vissz: lítása érdekében memorandummal fordult ú, a nemzetgazdasági minisztériumhoz, mint a vezérigazgatóságához és mindkét helyen ígéret kapott arra, hogy a panaszokat sürgősen orv solni fogják. 

ül Pénzügyi ellenörök hatáskör 
A Monitorul Oficial augusztus 9-iki szám: a ban megjelent minisztertanácsi napló szabályo za a forgalmiadó fizetésére kötelezett vállalato yu mellé beosztott pénzügyi ellenőrök hatásköré Eszerint az adóellenőrök a gyártási eljárás telje a tartama alatt kötelesek jelen lenni, az általu lefektetett könyvekbe tartoznak a készáru é nyersanyag belépését és kimenetelét bevezetn Személyesen felelősek az ellenőrzés hiánya miat előállott visszaélésekért. A gyárak kötelesek la 

kást és irodát adni az ellenőröknek, számukra a ellenőrzést lehetővé tenni és minden könyveikb és feljegyzéseikbe amelyek a forgalmiad szempontjából fontosak - betekintést adni. 

= A hivatalos devizaárfolyamok. A Romál! 
Nemzeti Bank hivatalos devizaárfolyamai a követl 
kezők: (Az első szám a vételt, a második az eladás 
jelenti): 107 százalék felárral: angol font 851.80 
877.37, dollár 211.65-217.97, svájci frank 48.13-" 
a9.58, palesztinai font 852.84-878.40, egyiptom!! 
font 873.54-899.78. Devizák 38 százalékos felárral 
angol font 567.87-584.91, svájci érank 32.05-33 O5. 
francia frank 3.24-3.31. márka 49-50, olasz líre mu 
7.A7, (felár nélkül) pengő 26.50-27 (felár nélkül) 
cseh korona 4.68-4.77, dinár 2.89-3.05 (felár nél 
kül), török líra 82.92-92. 

M 
= Megszüntetik a felvágottak árusítását a 

hústalan napokon. Amióta a hústalan napokon 
megengedett a felvágottak árusítása, a vágóhi 
dakon jóval több sertést vágnak, mint korábban, 
Mivel így a kívánt eredmény nem érhető el, rö. 
videsen megváltoztatják azt a rendeletet, amely 
a hústalan napokra szabaddá tette a felvágott 
árusítását. 

A étolaj hivatalos ára. A vidéki olajm 
mokban készült napraforgó és repceolaj árát fí- 
nomított minőségben a következőképpen állapí- 
tották meg: gyári ár 48 lei, nagybani ár 49 lei, hy 
kicsinybeni ár 51 lei. Ugyanezen olajok nyersen: 

ári ár 45 lei, nagybani ár 46 lei, kicsinybeni 
ár 48 lei. A hadsereg számára az étolaj vidéki 
gyári ára 46, illetve 48 lei. Ezen árak ab gyár ér- 
tendők, tehát a számla végösszegéhez adandók a 
számlabélyeg és a szállítási költség. 

(=) A Kereskedők Egyesületének felhivása. 

l 

Kereskedők Egyesülete felhívja tagjai eeme 
hogy a pénzügyminisztérium augusztus tizediki kez m 
dettel az ötven leien alúli vásárlásokra is iterjesz 
tette a két százalékos nemzetvédelmi bélyeg al 
mazásának kötelezettségét. Tekintve, hogy az 
ven leien aluli vásárlások után lerovandó egy leies 
bélyegek csak hétfőn délben érkeztek meg városunk 
ba, a bélyeg lerovásának kötelezettsége azonban 
már szombat óta fennáll, az egylet felhatalmazást 
nyert a pénzügyigazgatóságtól annak közlésér 
hogy mindaddig, míg az egy leies bélyegek nem vol. 
tak beszerezhetők, elégséges az egy leles bélyegnek 
a jegyzékbe való beírása és annak beszedése. A bé 
lyegek beszerzése után az ily jegyzékekre utólag kel 
ráragasztani a teljes egy leies bélyeget. Tekintve 
hogy a legkisebb eladások is bélyegkötelezettség al: 
esnek, minden kereskedő köteles a legkisebb vásár- 
lásról is jegyzéket kiállítani. Eaiy 

= Nem csökkent a francia értékpapírok árf ul lyama. Clermont Ferrandból jelentik: A Temps ci ily, h ke szerint a francia állampapírok és egyéb érték- 
papírok nem vesztettek árfolyamukból, sőt bi 
tartják színvonaluúkat. A tőzsdén a vételkedv f 
múlja az eladásokat és az idegen valuták és de 

plus 2 százalékkal) 39.000 lei, 70-71 kgr.-os rozs (3 plus 3 százalékkal) 63.000 lei, 43 kgr.-os 
százkilónként. A kamillatea kilója 70, fodormenta kilója 76 lei árfolyama sem változott. A dollár 43.70 frank, 

arany ára sem emelkedett.
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SPORTESEMÉNYEK 

győzelemmel nyitották 
A hosszúra nyúlt nyári pihenő után úgy a Chi- 
1, mint a Ripensia megkezdték a komoly elő- 

zületeket az őszi bajnoki szezónra. A Chinezul az 
ő erőpróbán várakozáson felül szerepelt, mert ba- 
tságos mérkőzés keretében 6:0 (3:0) arányban 
őzte le az UDR együttesét. Az eredmény megle- 

Sport- Folo - Ooptic 
A legolcsóbb sportcikkek és 

azok javítása 

A. M. Mülley-nél 
TIMISOARA 
I., Str. Solderer 11. 

Fióküzlet: IV. Pul Berthelot 

A predeali erszágos atlétikai 
versenyek eredménye 

100 m. sikfutás: 1. Stoichitescu (Soimii) 11 mp. 

. Moinea (Soimii) 11 mp., 3. Rosu (UDR) 11.1 mp. 
00 m. női síkfutás: 1. Moiesch 13.5 mp. Diszkosz- 
etés: 1. Gurau (Vit. Dac.) 38.13 m. 2. Bádulescu 

V. F.) 34.50 m. 3. Havaletz (Metropola) 33.93 m. 
000 m. síkfutás: 1. Dinu Crista 16 p. 19 mp., Ma- 
asugrás: Stoichitescu 175 cm. Kalapácsvetés: For- 
ács (Rékási AC) 38.05 m. országos ifjúsági rekord, 
kitünő rékási versenyző a mult vasárnap dobott 

súcseredményt ismét megjavította. 
Második nap: 1500 m. Kiss (KAC) 4.13.7. Suly- 

obás: Schuleri (St. R.) 14.28 m. Rudugrás: Drago- 
nir (Rékás) 364 cm. orsz. ifj. rekord. Távolugrás: 

toichitescu 658 cm. 400 m.: Kiss 529. 110 m. gát: 
Pelorian 16.8 ifi csúcs, 10.000 m. Dinu Cristea 34 p. 
5.5. Diszkosz: Havaletz 44.95, Romea Popescu 41.68 
rsz. ifi csúcs, 200 m., Voinea 23.1, 800 m.: Kiss 

p. o. 1. 2. Gerelyvetés: Vamanu 53.12. Hausladen 
apid versenyen kivül 52.47 orsz ifi csúcs, Hármas- 

ás: Calistrat 13.92, 4x100: Venus 45 mp. 

A Déli Hírlap eredeti regénye. 

Irta: KUN-BÁN ANDRIS 

És hálásan megcsókoltam. 
- Azt akarom, - beszélt újból a király, - 

ogy magához méltó lakása legyen. Mint Landsfeld 
rófnő majd belép a bajor társaságba és estélyeket, 

vacsorákat kell gyakran rendeznie. Hoi akarná ven- 
dégeit fogadni? Szállodában? Már rég gondoltam 

arra, hogy ezt a palotát magának ajándékozom. Mi- 

kor aztán elkészült, siettem berendezni. Remélem, 
tetszik minden? 
- Nagyon, felség. 
Mától fogva itt fog lakni. A szállodába már 

nem is megy vissza. 
- De a holmim, felség, a ruháim... 
- Emiatt ne legyen semmi gondja. Amig itt 

csendesen beszélgettünk, addig a maga számára fel- 

fogadott két komorna két inagssal együtt elment a 
szállodába, ott összecsomagolt és azóta már itt is 
van mindene. 

A király megint csengetett. 
- Meghozták már a grófnő bőröndjeit? 
- Igen felség, a komornák éppen most végzik 

a kicsomagolást. 
- Jól van elmehet. 
A király aztán hozzámfordult: 
- Minthogy rendes háztartást kell vezetnie, 
e is van szüksége. Intézkedtem kabinetfőnö- 

járulékot adjanak ki. Ha azonban rendkivüli kiadá- 
sai lesznek, csak szóljon nekem mindig bizalommal. 

- Hogyan háláljam meg felségednek hozzám 
való nagy jóságát? 
- Ugy, Lola, hogy továbbra is szeret és hű ma- 

A Chinezul és a Ripensia nagyarányu 
meg az őszi szezónt 
petésnek számít, mert az UDR az elmúlt szezónban 

a legerősebb ellenfelek ellen is szebbnél-szebb ered- 

ményeket ért el, A Chinezul ellen azonban semmi 

sem sikerült. Ezenkívül a lila-kék csapat kifogásta- 

lan teljesítményt nyujtott és megérdemelten győzte 

le a resicai csapatot, amelynek közvetlen védelme 

szinte tehetetlen volt a Chinezul csatársor lendüle- 

tes és céltudatos játékával szemben. Az első gyólt 

Alasu rugta a saját kapujába, a többit Csapó, Ba- 

jusz (2) és Wilhelm (2) szerezték. 

A Ripensia első barátságos mérkőzését Dettán 

játszotta az ottani sportklub ellen. A temesvári csa- 

pat friss, lendületes játékot mutatott és végül is 

10:0 (5:0) arányban győzött. A Ripensiában ismét 

szerepelt Bindea, aki a hátvéd szerepében is nagy- 

szerűen játszott. A gólókat Mioc (2), Andreescu 

(3), Haas (2), Marcu (2) és Simatoc rugták. 

— 

A CAMT vezetői Bucurestibe utaztak 

Megírtuk, hogy a főszövetség kizárta az A-ligá- 

ból a CAMT csapatát. Farcasanu Nicolae elnök és 

Alexandrescu Romulus a futballszakosztály 
elnöke 

most Bucurestibe utaztak, hogy az egyesület
 érde- 

kében közbenjárjanak a főszövetségnél. CAMT kö- 

rökben remélik, hogy az egyesület jellegéne
k meg- 

változtatása után sikerül a CAMT csapatát vissza- 

juttatni az A-ligába. 

A Regatta kitünöen sikerült 

teniszversenyt rendezett 
A temesvári Regatta csónakázó egylet ten

isz- 

szakosztálya szombaton és vasárnap kitünően sike- 

rült házi teniszversenyt rendezett, amelyn
ek ered- 

ményei a követvezők: A férfiegyes győztese ifj. 

Litsek Akos. A mósodik díjat Weiner Ferenc nyerte. 

A női egyest Aczél Mária nyerte, míg a második díj 

Cselkó Ferencnének jutott. A férfipáros versenyé- 

ben a Cselkó Ferenc-Kerek Ferenc pár győzött, má- 

sodik helyre a Sebesztha Károly-Weiner Ferenc pá
r 

került. A vegyes párosban a Diel Karla-Serbán Já- 

nos pár győzött, mig a második díj a Cselkó Ferenc- 

né-Cselkó Ferenc párnak jutott. 

A Szovjet B válogatott csapala 
főlényes győzelmet aratott 

a bolgár együttesen 

szófiából jelentik: Vasárnap játszották le 

az első labdarugómérkőzést a Szovjet és Bulgá- 
ria válogatott csapatai között. A nagyérdekes- 
ségű mérkőzésen a szovjet B) válogatott 6:1 
nyan győzte le a bolgár válogatott csarja- 

1 

A Hungária játékosai az MTK-ban. A Hungária 
FC ismeretes feloszlásával támadt ür a magyar lab- 
darugásban ugylátszik kitöltődik, mert számos nagy- 
nevű futballista bejelentette, hogy az amatőr csa- 
patban, az MTK-ban óhajtják továbbra is képviselni 

a sok diadalt aratott kék fehér szineket. Igy ama- 

tőr alapon tovább akar játszani Turay, Titkos I. Tit- 
kos II, Weber, Solti, Gombkötö, Megyeri és amig 
Magyarországon tartózkodik Müller is. 

Hotel Szabó 
modern kényelemmel. (l 
Polgári szálló - polgári árak! 

És az uj palotában is bebizonyítottam a király- 

nak, hogy nagyon, de nagyon szeretem. 

Mikor őfelsége távozott, a komornákkal megmu- 

tattattam magamnak ujból azokat a szobákat, ame- 

lyek szorosabban vett lakásomul szolgálnak majd, 

hálószobámat, öltözömet, fürdőmet. Szekrényeim- 

Dben már ott voltak a ruháim mind szépen elrendezve. 

Egyéb holmim is mind a helyén van. Kis szalónom 

iróasztalán ott feküdt naplóm. Mindjárt le is ültem, 

hogy beleirjam a mai nap egeményeit. 

62. 
Münehen, 1846. november 30. 

Grófnővé való rangemelésem ügye még nincsen 

elintézve, mert az - miként az uralkodó mondj
a 

különböző hivatali alakszerüséggel jár, de min
- 

denki máris grófnőnek címez. Igy szólit a 
király, a 

személyzet, minden vendégem és egyáltalában 
min- 

denki, akivel érintkezem. 

Minden szerdán fogadó est van nálam. Vendé- 

geim a miniszterek, politikusok, befolyásos embe
rek, 

művészek. 
A politikusokkal és miniszterekkel gyakran be

- 

szélgetek időszerű kérdésekről és nem egyszer részt- 

veszek vitákban, amelyek megoldandó kérdésekre 

vonatkoznak. 

Figyelmesen meghallgatják véleményemet és 

nem egyszer köszönik meg a tanácsomat. 

Ma a királytól ujabb ajándékot kaptam. 

Eddig ugyanis a városban és a környéken tet
t 

sétakocsizásaim alkalmával vagy bérfogatot 
hasz- 

náltam, vagy pedig udvari hintót vettem igé
nybe. 

A bérkocsi nem mindig a legkényelmesebb, a
z ud- 

vari fogat pedig tulságosan feltünő. A nép ismeri a 

fogatot és azért nem tudok nyugodtan utjaimra haj- 

tatni, mert amint meglátnak, nyomban éljeneznek. 

Tegnap erről beszélgettünk a királlyal, amikor 

kijelentette: 
Igaza van, Lola. Holnap küldök magának 

hintót. Hiszen palotája udvarán ugyis van kocsiszín 

és istálló. 

Ma délelőtt aztán tiszteletteljegen kopogtatás 

után belépett nappali szobámba az egyik inas: 

- A grófnőnek van szerencsém jelenteni, meg- 

- Mást nem tudok felségednek adni, mint sze- 

elmemet áe ez teljesen felsgede.
 

érkezett az új hintó. Az udvaron áll. Kegyeskedjék 

Atalán megtekinteni. 
Feketére lakkozott, pompás üveghintó állott az 

UDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 
a belváros középpontjában fekszik. Szép, 

(Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, 

" 

tiszta, világos szobák, minden 
telefon, stb.) 

udvar kövezetén. A hintóba két telivér, tüzes fekete 

ló volt befogva. A két gyönyörű állat állandóan fi- 

cánkolt, izgett-mozgott és topogott patáival. A 

Dakkon tetszetős livrébe bujtatott kocsis ült és úgy 

tartotta kezében az ostort, mint valami marsallbo- 

ot. Látszett rajta, hogy büszke a gondjaira bízott 

két lóra. 
A hintó hátsó részén csillogó lépcsőfok volt a 

kisérő inas számára, felül pedig ezüstből való ka- 

paszkodó, hogy abba fogódzhassék menet közben. 

2 MmMéltóztassék a hintó belsejét is megnézni, 

grófnő, - szólt az inas és szolgálatkészen kinyitot- 

ta az üvegajtót. 
A hintó egész belseje és ülése halvány zöld bár- 

sonnyal volt borítva. Az ülés kényelmes, tágas. 

Annyira el voltam ragadtatva a hintótól, hogy 

örömömben tapsolni szerettem volna. A személyzet 

előtt azonban nem volt szabad elragadtatásomat 

mutatnom és azért méltóságteljesen, hűvösen szól- 

tam: 

- Meg vagyok elégedve. Kérem, helyezzék 

el a lovakat az istállóban és gondoskodjanak szá- 

mukra takarmányról. A hintót pedig tolják be
 a 

fedett színbe. 
- Parancsára, grófnő. 

A kocsis leugrott a bakkról, kifogta a lovakat 

és leszedte róluk a dúsan ezüstözött szerszámot. 

Odaszóltam az egyik inasnak, szaladjon a 

konyhára és kérjen a szakácsnőtől néhány apró 
édes 

süteményt. Nem telt bele három perc és a sütemé
ny- 

nyel odaléptem a két lóhoz. Előbb megveregettem 

a nyakukat, majd tenyeremből odaadt
am nekik a 

sütemenyt. Elégedetten nyihogtak és megállapíth
at- 

tam, hogy nemcsak ők nyerték meg a tetszé
semet, 

hanem én is az övékét. 

zást. 
Kihajtattam a Belvederebe ahol személyesen 

gét. 

Hálából aztán ellejtettem előtte a fürdőző spa
- 

nyol nő táncát. Természetesen zenekíséret nélkül. 

Mert ezt a táncot, 

nézheti végig senki, csupán az, akinek tisztele
tére 

lejtik. 

köszöntem meg a királynak legujabb figyelmessé- 

Délután már saját hintómon tettem sétakocsi- 

amely vérforraló, valóban nem 



Enudapest II. 19.25. 

dalom tanítását 
délután 2 4-ig. Splaiul Tudor Vla- 

Kereskedelmi 
Temesvárra azonnali belépésre keres keresztény kereskedelmi alkalmazot- 

tokat kérjük 
aradi irodájába, 

: ::: Idősebb mindenest hosszú bizonyít- 
IV.. S:r. Bratianu 39. 

fosif 58. ajtó 6. 

Délifekvésű 
ameleten november 1-re kiadó. IL. Bu- 

1940. augusztus 

RÁDIÓ 
KEDD, AUGUSZTUS 13. 

Bucuresti. Rádio Románia és Rádio Bucuresti. 13: 
Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, 

művészeti és kultrális hírek, sporthírek. 13.15: 
Gica fonescu-Gáinaá zenekara. 14.: Hírek. 14.30: 
Szórakoztató hanglemezek. 15: Közlemények. 
19.50: Magyarnyelvű hírszolgálat. 20: Időjelzés. 
20.15: Zina Skvescu énekhangversenye. 20.40.: Hírek. 21: Madeleine Cocorescu zongorázik. 21.30 
Gheorhge Jarosevici csellózik. 22. Hírek, sport- hírek, 22.20: Hiírek német, olasz, francia és an- 
gol nyelven. 22.40: Ion Jelescu (hegedü) és Paul 
Jelescu ( zongora) hangversenye. 23. Rapszódiák 
hanglemezről. 

Eudapest I. 740: Torna. 8: Hírek. Hanglemezek. 11: Hírek. 11.20: Felolvasások. 12.10. Vízjelzőszolgá- lat. 13: Időjárásjelentés. 13.10. Balalajkazenekar. 13.40: Hírek. 14: A rádió szalonzenekara. 14.20.: Időjelzés. 15.30: Hírek. 17.15. Előadás. 17.45. Időjelzés. Hírek. 18: Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.15: Cigányzene. 19: A termésértékesi- tés új rendszere. 19.20.: Newyorki filharmoniku- sok. Hanglemez. 19.45. Görgey Artur. Előadás. 20.15: Hirek magyar és román nyelven. 20.25. Farkas Ödön dalai 21.05. Hegedűszámok. 21.30. A pesti ember meg a víz. 22.20.: Tangóharmonika- hármas. 22.40: Hírek. 23.10: Cigányzene. 24. Hi- rek német, olasz, angol és francia nyelven. 24.20.: Tánclemezek. 

Mezőgazdasági félóra. 20.25.: Budapesti polgári dalkör hangversenye. 21: Hií- rek. 21.25: Hanglemezek. 22.20. Svájc semleges- sége az évszázadok 
felolvasása. 

tükrében. Rónai Nándor ar. 

SZERDA, AUGUSZTUS 14. 
Bucuresti. Rádio Románia és Rádio Bucuresti. 13: 

Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, 
ultrális hírek, sporthírek. 13.15. 

lat. 

17.15.: 

kettő lei, legkisebb apróhi 
és 15 szóig 

rületben: Flauder trafik, 
a 6. Telefon. 45- 06. 

Modern 3 és 4 

.. vics 2. 
Magyar hel 

G a törvényes intézkedés 

Piata Lahovar 
Wittek trafik 

szobás lakás azonnalra, vagy november 1-re kiadó 
veldei bérpalotában. 

művészeti és k 
Giurgea Ionel zenekarának 
14: Hírek. 14.30: Keleti zene hanglemezről. i5: 
Közlemények. 19.50: 
Időjelzés. 20.15: 
népdalokat énekel. 

Magyarnyelvű hir 

Bulevard 

Ó a papne- 
I, Str. Lono- 

CSÜTöÖRTöK, AUGUSZTUS 15. 
Bucuresti. Rádio Románia 

Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, 
művészeti és kultrális hírek, sporthírek. 13.15.: 
Vasile Julea zenekara. 14: Hírek. 14.30: Rodica 
Bujor énekhangversenye, Vasile Julea zenekará- 
nak kiséretével. 15: Hirek, közlemények. 19.50: 

ek. 20: Időjelzés. 20.15: Stefani 

ek miatt nem közölhető. 
rdetés húsz lei. Minden m 

30 lei, minden további szó ket 
ovici trafik, Piata Badea Cártan 

1372 vesírás S fogalmazás, iro- 
vállalom. Erleklődni 

dimirescu 22. ajtó 7. 1348 

és technikai vállalat, 
reléssel 600 
gép á 500 lei. 

at, önálló gyakorlattal, anyagi garan- Sturdza 52. aj ciával és bizonyítványokkal Ajánla- ő h 
leadni Rudolf Mosse szes építési anyaggal 

vánnyal azonnalra eres Schedivetz, 
1 

ai 
lei, 

déllyel két szobára, Va 
rítés. III., Str. Mures 61. 

Eladó házhely sürgősen 

Kétszobás, fürdőszobás lakás azon- nalra kiadó. IV., Sír. A. Viahuta 13. 

a 

koffer 

tó 

Eladó házhely elutazás miatt az ösz- 
építési 

: 
anyaggal 54.000 leiért. Mindenes tiszta és becsületes, jó bizo- Kovácsné, Str. Ranetti 27. aeateltetik Jelentkezni a Kereskedelmi Kamara portásánál h i lehet. I., Bul. Ferdinand 3. 13723 en puaáó ...... ...... I. em. 9 

Álast keres . 

Mosni, vasalni, vagy bejárónőnek ajánikozik megbizható nő. II, Str. O. 
1383 

modern 5 szobás lakás II. 

Kakás 

ardul I. G. Duca 8. E. K. Thomas. 

Udvari lakás I. emeleten 1 szoba, 
konyha szeptember I 

1185 

1-re kiadó. I. 
1338 Mercy 3. 

teljes felsze- 
két gumi-talpaló 

Megéselinthető IV. str. 
6. 

nkút és ke- 

,sok építő- 
EÉrdeklődni 

ált szobabútor 
sen eladó. II, Piata Traian 7. 

1386 

1805 

enge- 

1385 

1384 

George Stefanovici moldovai 
20.40: Hírek. Amerikai hang- 

versenyzene hanglemezről. 22: Hírek, sportbírek. 22.20: Hírek német, olasz, francia és 
ven. 22.40: Popovici Lentia Boldur 
énekel. 23: Beethoven 

Budapest I. 740: Torna. 8.: 
Hírek. 11.20: Felolvasások. 

13: Időjárásjelentés. 
13.40: Hírek. 14.30: Cigányzene. 15.30: Hírek. 

Népélelmezési bizottság előadása. 17.45: Hírek. 18: Hirek szlovák és 
Gordonkaszámok. 18.40: Helyszíni riport a nyuga- 
ti hadszíntérről. Hangfelvétel. 18.55: Hangleme- 
zek. 19.15: Kellemetlenül 
19.50: Az európai rádiók a háborúban. Előadás. 20.15: Hírek magyar és román nyelven. 20.25.: 
A rádió szalonzenekara. 21.15. Politikus asszo- 
nyok. Előadóest 21.45: Balatoni képeslap. 22.40.: 
Hírek. 23.10: Eneklő Balaton. 24: Hírek német, 
olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Cigányze- 
ne. 1.05: Hírek. 

BEudapest II. 20.30: A Duna forrásától Passauig. 
Felolvasós. 21: Hírek. 21.25: Dvorzsák: V. szim- 

fónia. Hanglemez. 22.15: Művészet és orvostudo- 
mány. Felolvasás. 

1387 

Nyomtatja a „HIRLAE tipografia si editura S. 

népi hangversenye. 

Magyarnyelvű hírek. 20.: 

angol nyel- 
románcokat 

dartett. (Hanglemez.) 
Hírek. Hanglemezek. 11: 

12.10: Vízjelzőszolgá- 
13.10: Hanglemezek. 

ruszin nyelven. 18.15.: 

zord nyár. Előadás. 

és Rádio Bucuresti. 13: 

ől 

Az aprőhirdetések dila előre tizetendő 

A é i óhirdetés tíz lei. ALLASKERESÉS rovatban szavanként egy leu, legkisebb apróhir é 
ás rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 20 lei, minden további szó eklen 
tő lei. Apróhirdetéseket felvesz: I. kerületben: Déli Hírlap kiadóhivatala, 
8. - Kardos trafik, Piata Traian (Szerb e det moz elet 

i ü : ik, Piata Küttl. - Nógrády trafi orso . 
eulkegy meel zs a zy trafik, Strada Bratianu 15 Galgóc 

rag xzue] 

Miülönféle 

Két hold föld házzal együtt bérbeadó. 
Érdeklődni II., Str. Titu Maiorescu 
20 szám. 1376 

Csere. iNagyvaáradi úri modern, kom- 
fortos, kertes magánház város köz- 
pontjában temesvári házzal elcserél- 
hető. Hirdető cime a kiadóban. 1900 

Szép akar lenni? 
Használjon KUL K A-féle Hliom- 
tejkrémet, Hliom-tejszappant és Ii- 
liompudert, h á rom szinben. Kap- 
ható kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 

a „Fekete Sashoz' az Arany 
Szarvas épületében I., Piata I. C. 
Brátianu. 

Gyógyít: érelmeszese. 
dést, szív, vérnyomás, 
reuma, idegrendszer, 
máj és vese, vérsze- 
geny és női bajokat. 

Szezón: 

Fartie kiárusitás! 
Mélyen leszállított árak mellett kapható 
szeptember 1-ig női és gyermek selyei 

alsónemű, darabonként is. Délelőtt 8-t 
délutan 8 óráig. A 

Tricorom' 
gyárhelyiségében, II. Str. 

47. (Rékási-út.) Telefon 17-46. 

Starri és Emil Filip hangversenye. 20.40: 

est I. 9.45: Hírek. 11: Egyházi ének és szi 
t az esztergomi Bazilikából. A szentbes: 

det Serédi Jusztinián bíboros hercegprímás n 
ja. 12.15: Görög katolikus istentisztelet. A sz 
beszédet Antalóczy Kornél mondja. 13.20: I 
jelzés. 13.30: Az Operaház zenekara. 14.45: Ei 
rek. 15: Cigányzene. 16: Közvetítés a Székesf 
városi Katolikus Egyházközségnek Gyermeküdülő l 
telepéről. 16.45: Szalonzene. 17.30: Előadás. 
Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelven. 18 

Hanglemezek. 19.10: Zilahy Lajos előadása. 19 
A rádió szalonzenekara. 20.15: Hírek magyar 
mán nyelven. yek 

Nyár a Eatoon, 22.40: Hírek. 23.10: Cigány 
ne. 24: Hírek német, olasz, angol és francia ny 
ven. 24.25: Tánclemezek. 1.05: 9p 20 

. 12.15: A Melles-zenekar műsora. 20. 
Fpet énekel, zongorakísérettel. 21: Hírel 

21.25: A rendőrzenekar műsora. 22.30: Milyen a 
Föld belseje? Felolvasás. 

ezerédezzgraaa 

Dorobantilo 

21: Szimfónikus hangverseny hanglemezről. 
Hírek, sporthírek. 22.20: Hírek német, ol 
francia és angol nyelven. 22.40: Liviu Teodor ; 

lu zongorázik. 23.05: Balettzene hanglemezről, 

20.45: Sporteredmények. 2. 

/ 
EE 
a. Telefon: 45-13 
Ez 

Inspectia-V-Intertinere. ARAD. 
Nr. 21467/1940. 

Publisatie de licitatle 
Mercuri, 14 August 1940, ora 11 la 

Sectia L. 6. Timisoara, se va tine o 
lcitatie publicá pentru: 
Darea in chirie a douá localuri de 

práválie. 
a) unul de circa 91 m. p. 
b) unul de circa 70 m. p. 

din palatul CFR fost Loffler, Bulev. 
Regele Ferdinand Nr. 1/a, la Timi- 
soara, pe lángá urmátorarele condi- 
tiuni: 

1. CGoncesiunia se dá separat pen- 
tru douá localuri dela 1 Septembrie 
1940 páná la 1 Mai 1943. 

2. Ofertele timbrate, inchise si si- 
gilate vor fi insotite de recipisele de 
depunerea garantiei provozorie de 570 
din valoarea oferte, in numerer, efec- 
te de Stat sau efecte garantate de 
Stat, care se va depune la cassa de 
depunerei si consemnatiuni sau la una 
din éni Financiare. Pe re 
cipisá sá se mentioneze cá garani 
ee depusá pentru licitatia localului 
susmentionat. 

3. Ofertantul teje se ej 
deca si aproba irierea localului, 
va fi öbigat sá achite chiria intreagi 
pentru primul an contractual. 

4. Ofertanti vor inainta impreuná 
cu ofertele lor, o declaratie cá au luat 
cunostintá de conditiunile contractu- 
tul tip. publicat in F. Of. CFR Nr. 
244 si cá le acceptá in totul. 

5. Chiria minimalá va fi 600 (sase 
sute) le pro m. p. pe an. 

Ee derie se vor inainta Sectiei 
L. 6. Timisoara, páná le data de 12. 
August 1940. sau se vor depune in 
giua si ora licitatiei. 

7. Orice alte informatii se vor ob- 
tine dela Sectia L. 6. Timisoara, gara 
Timisoara. 

i n. c. Arad, 


